
ÁËÒ¡» �ªÒμ¡ÁÚ (Mahākapi-jātakam)1: 
ÅÑ¡É³Ðà¹×éÍËÒáÅÐ¤Ø³¤‹Ò·Ò§ÇÃÃ³ÈÔÅ»Š

ÊØÀÒ¾Ã ¾ÅÒÂàÅç¡

º·¤Ñ´Â‹Í
มหากปชาตกมฺ ชาดกเร่ืองที่ 24 ในชาตกมาลามีลักษณะเน้ือหาตามหลัก

ของพระพุทธศาสนามหายาน มุงแสดงใหเห็นการบําเพ็ญบารมีของพระโพธิสัตว

แมมหากปชาตกมฺจะมีเนื้อเรื่องคลายกับมหากปชาดกในพุทธศาสนาเถรวาท

แตก็มีลักษณะการดําเนินเรื่อง หลักธรรมคําสอน และการเลือกใชถอยคําภาษาที่

แตกตางกัน มหากปชาตกมฺเปนชาดกเร่ืองหนึ่งที่แสดงใหเห็นคุณคาในการนําเสนอ

พุทธธรรมดวยถอยคําภาษาท่ีงดงามซ่ึงแสดงใหเห็นทั้งลักษณะเน้ือหาและคุณคาของ

ชาตกมาลาไดอยางชัดเจน

1 ศึกษาจากตนฉบับภาษาสันสกฤตของ P.L. Vaidya, Jātakamālā (Bombay: The 

Mithila Institute, 1959). p. 163–168. และ ชาดกมาลา แปลและเรียบเรียงจากฉบับภาษาอังกฤษ

ของ จ.ส. สเปเยอร โดย หลวงรัชฎการโกศล. (พระนคร: โรงพิมพไทยเขษม, 2513). น. 297-307.
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Mahākapi-jātakam:

Its Contents and Literary Values

Supaporn Plailek

Abstract

The contents of Mahākapi-jātakam (no. 24 in Jātakamalā) clearly 
reflect the teachings of Mahāyāna traditions which are principally based 
on the long path of Bodhisattvas. Also, though its contents closely 
resembling those of the counterpart in Theravāda traditions, its narration, 
teachings, and word choices are highly distinctive. Mahākapi-jātakam is 
one of the Jātaka tales which properly explicate Buddhist philosophies with 
poetic flavor helpfully offering contents and literary values contained in 
Jātakamalā.
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มหากปชาตกมฺ (Mahākapi-jātakam) เปนชาดกเร่ืองที่ 24 ในชาตกมาลา 

(Jatakamālā) ซึ่งมีจํานวนท้ังหมด 34 เรื่อง ชาตกมาลากลาวกันวาเปนผลงาน

ของอารฺยศูร (Ārya Śūra) มีชื่อเรียกอีกชื่อหนึ่งว า “โพธิสตฺตฺวาวทานมาลา” 

(Bodhisattvāvadānamālā) ชาตกมาลาเปนคัมภีรประเภทอวทาน2 ซึ่งเปนหนังสือ

ประเภทนิทานในศาสนาพุทธท่ีมีการเลาในแบบนิทานชาดก ชาตกมาลาประพันธ

เปนรอยกรองภาษาสันสกฤตในรูปแบบของกถาหรือที่เรียกวา “จมฺปู” (Campū)3 

(G. K. Nariman, 1923, p. 45)

แมไมมีหลักฐานแนชัดวาอารฺยศูรผูประพันธชาตกมาลาเปนใครและเกิด

เมื่อใด แตจากหลักฐานที่ปรากฏ อารฺยศูรนาจะมีชีวิตอยูกอนคริสตศักราชที่ 4

(P. L. Vaidya, 1959, p. ix) อารฺยศูรเปนผู ทรงคุณธรรม มีความรูแตกฉานใน

พระพุทธศาสนา มีชื่อเสียงปรากฏไปถึงประเทศธิเบต เมื่อภิกษุอี้จิง (I-tsing) จาริก

ไปอินเดีย (ชวง พ.ศ. 1214–1238) ก็ไดกลาวอางถึงชาตกมาลาไว (ชาดกมาลา, 

2541, (ค)) ภายในถ้ําอชันตามีการอธิบายเลาเรื่องภาพจิตรกรรมดวยบทรอยกรอง

ในชาตกมาลาของอารฺยศูร ซึ่งจารึกเหลานี้สรางในคริสตศักราชที่ 6 (P. L. Vaidya, 

1959, p. ix) นอกจากนี้ยังมีภาพสลักเรื่องราวจากชาตกมาลาปรากฏอยูบนผนัง

ดานในของระเบียงชั้นท่ี 1 ที่สถูปบูโรพุทโธ (Borobudur) บนเกาะชวา ประเทศ

อินโดนีเซีย ซึ่งเปนสถูปในคติพุทธศาสนานิกายมหายานท่ีสรางข้ึนในตอนปลาย

ของพุทธศตวรรษท่ี 14 หรือระหวางพุทธศตวรรษท่ี 15 (Juhn Miksic, 1996, p. 71) 

นอกจากนั้นชาตกมาลายังมีผู แปลเปนภาษาจีนในคริสตศักราช 434 อีกดวย

2 อวทาน เปนเรื่องราวการบําเพ็ญคุณงามความดีของบุคคลตางๆ และผลจาก

การบําเพ็ญคุณงามความดีเหลานั้น เนนเรื่องของพระพุทธเจาเมื่อยังเปนพระโพธิสัตวเปนสําคัญ 

เรื่องราวมักดึงมาจากพระวินัยปฏก โดยบางคร้ังก็กลาววารวมอยูในพระวินัยปฏก ดู H. Dayal, 

The Bodhisattva Doctrine in Buddhist Literature (Delhi: Motilal Banarsidass, 1975), p. 383.
3 จมปฺ ู(Campū) คอื รปูแบบงานนพินธประกอบดวยบทประพนัธรอยแกวและรอยกรอง 

ดู Monier Monier-Williams, Sanskrit–English Dictionary, 16th ed. (Oxford: Clarendon, 1997), 

p. 389.
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ดังนั้นชาตกมาลาคงจะประพันธขึ้นกอนเวลาเหลานั้นซึ่งนาจะอยูในราวคริสตศักราช

ที่ 350–400 (P. L. Vaidya, 1959, p. ix)

ตารนาถ (Tāranātha) นกัประวตัศิาสตรพระพทุธศาสนา ชาวธิเบตไดกลาววา

อารฺยศูรมีหลายช่ือ เชน อศฺวโฆษ (Aśvaghoṣa) ทุรฺทรฺษ (Durdarṣa) ธรฺมิกสุภูติ 

(Dharmika-subhūti) มติกิตฺร (Matikitra) อารฺยศูรอาจจะมีชีวิตอยูในสมัยพระเจา

กนิษกะซ่ึงเปนสมัยที่พระพุทธศาสนาเจริญรุ งเรืองมากสมัยหน่ึง เนื่องจากทรง

อุปถัมภนักปรัชญาท่ีเปนพุทธศาสนิกชนจํานวนมาก (F. Max Müller, 1895, p. xvi) 

อารฺยศูรเสียชีวิต หลังจากเม่ือประพันธชาตกมาลาครบ 34 เรื่อง

อารฺยศูรรวบรวมและเรียบเรียงชาตกมาลาขึ้นเพื่อวัตถุประสงคหลักคือ

การเผยแพรพระพุทธศาสนา เปนอุบายวิธีที่จะสอนศีลธรรมใหแกประชาชนท่ัวไป 

(F. Max Müller, 1895, p. xvi–xxviii) โดยอารฺยศูรประพันธชาตกมาลาเพื่อเปน

ดั่งมาลาอันงดงามสักการบูชาพระพุทธเจาและพระโพธิสัตวทั้งหลาย ดังเนื้อหาท่ี

กลาวไวในบทนมัสการในชาตกมาลาที่กลาววา

โอม ขอนอบนอมแดพระพุทธเจาและพระโพธิสัตวผู ประเสริฐทุกพระองค ขาพเจา

ขอบูชาพระจริยาวัตรอันนาอัศจรรยในอดีตชาติของพระมุนีเจาซึ่งเปนสิ่งที่ยิ่งใหญ

เปนสิริมงคลอันเปนรากฐานแหงคุณความดี เปนวิถีแหงเกียรติยศและเปนสิ่งท่ีงดงาม

ซึ่งใครๆ ก็ดูหม่ินมิไดดวยพวงดอกไมคือบทกวีของขาพเจานี้ดวยความภักดี4

(Jātakamālā, 1959, p. 1)

4 Om namaḥ śrīsarvabudhavodhisattvebhyaḥ||

Śrīmanti sadguṇaparigrahamaṅgalāni kīrtyāspadānyanavagītamanoharāṇi|

Pūrvaprajanmasu muneścaritādbhu tāni bhaktyā svakāvyakusumāṅjalinārcayiṣye

||1|| (Jātakamālā, 1959, p. 1)
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เนื้อหาของชาตกมาลามีลักษณะคลายคลึงกับชาดกในคัมภีรพระไตรปฎก

บาลีจํานวน 28 เรื่อง หลวงรัชฎการโกศล (2541, น. (จ)–(ฉ)) ผูแปลชาตกมาลา

เปนภาษาไทย ไดกลาวถึงขอสังเกตใน “ชาดกมาลา” ซึ่งมีลักษณะแตกตางกับ

บาลีชาดกไววา

1. ไมมีปรารภเรื่อง และไมไดอางวาเปนพุทธวจนะ แตมีหัวขอธรรมะ

2. ไมแสดงการกลับชาติในตอนจบ แตมีสรุปหลักธรรมะตามหัวขอ

3. ชื่อบุคคลในเรื่องไมพิสดาร บางทีก็ไมกลาวชื่อเสียดวยซํ้า

4. สํานวนโวหารไมเหมือนชาดกบาลี ซึ่งอาจเปนเพราะแตงเปนกาพย

และอางธรรมะซ่ึงไมมีในบาลีชาดกก็มี

5. ในจํานวน 34 เรื่องน้ัน 7 เรื่องไมมีในบาลีชาดก แตมีเคาเรื่องคลายกัน

และจุดประสงคที่จะแสดงธรรมและสรรเสริญพระพุทธเจาอยางเดียวกัน

นักวิชาการหลายทานกลาววาชาตกมาลาเปนวรรณคดีในพระพุทธศาสนา

ฝายอุตตรนิกายหรือฝายมหายาน ในขณะที่ชาดกบาลีเปนวรรณคดีพุทธศาสนา

ฝายทักษิณนิกายหรือฝายเถรวาท (F. Max Müller, 1895, p. xvi) แตก็มี

นักวิชาการบางทานกลาววา “ชาดกมาลา” ไมใชวรรณคดีฝายมหายาน แมจะ

บันทึกดวยภาษาสันสกฤตก็ตาม (ชาดกมาลา, 2541, คํานํา) ดังนั้นการศึกษาเรื่อง 

มหากปชาตกมฺอันเปนชาดกเร่ืองหน่ึงในชาตกมาลาซึ่งมีลักษณะเน้ือหาท่ีคลายคลึง

กับเรื่องมหากปชาดก บาลีชาดกในพระไตรปฎกและอรรถกถามหากปชาดก 

นอกจากจะทําใหเห็นถึงลักษณะเน้ือหาและคุณคาทางวรรณศิลปในชาตกมาลา

อยางชัดเจนแลว ยังจะชี้ให เห็นถึงลักษณะที่แตกตางกันของมหากปชาตกมฺ

มหากปชาดกและอรรถกถามหากปชาดกดวย
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ÇÑμ¶Ø»ÃÐÊ§¤ �¢Í§¡ÒÃÇÔ¨ÑÂ
1. เพ่ือพิจารณาลักษณะเน้ือหาและคุณคาทางวรรณศิลปในเร่ืองมหา-

กปชาตกมฺ ชาดกเร่ืองหนึ่งในชาตกมาลา

2. เพื่อเปรียบเทียบลักษณะเนื้อหาของเรื่องมหากปชาตกมฺในชาตกมาลา

กับมหากปชาดกในพระไตรปฎกภาษาไทยและอรรถกถามหากปชาดก

¢Íºà¢μ¢Í§¡ÒÃÇÔ¨ÑÂ
ศกึษาลกัษณะเนือ้หา คณุคาของชาดกเรือ่งมหากปชาตกมฺ และเปรยีบเทยีบ

กับเร่ืองมหากปชาดกในพระไตรปฎกภาษาไทยและอรรถกถามหากปชาดกซึ่งมี

ลักษณะเนื้อหาท่ีคลายคลึงกัน

ÅÑ¡É³Ðà¹×éÍËÒáÅÐ¤Ø³¤‹Ò¢Í§ÁËÒ¡» �ªÒμ¡ÁÚ
มหากปชาตกมฺเปนชาดกที่มีสาระสําคัญกลาวถึงพระกรุณาอันใหญหลวง

ของพระโพธิสัตวที่มีตอผูทุกขยาก โดยแสดงใหเห็นถึงความกรุณาและการเสียสละ

ความสุขสวนตัวเพ่ือชวยเหลือผูอื่น มุงปลดเปล้ืองความทุกขของผูอื่นดวยความ

เต็มใจ โดยเห็นแกประโยชนของผูอื่นมากกวาประโยชนของตนเองและใหความ

สําคัญกับความเดือดรอนของผูอื่นมากกวาความทุกขรอนของตนเอง ดังขอความที่

กลาววา “สัตบุรุษยอมไมเปนทุกขเดือดรอน ถึงความปวยเจ็บซึ่งจะมีแกตน ยิ่งกวา

การสูญเสียความสุขซึ่งผู กระทําใหเกิดความปวยเจ็บจะพึงไดรับ” เนื้อเร่ืองของ

มหากปชาตกมฺกลาววาในครั้งที่พระโพธิสัตวถือกําเนิดเปนวานรนั้นไดเที่ยวกินผลไม

นอยใหญไปจนพบชายผูหนึ่งตกอยู ในเหว วานรโพธิสัตวจึงชวยเหลือแบกชาย

ผูนั้นขึ้นมาจนรอดพนจากความตาย เมื่อวานรโพธิสัตวนอนพักดวยความไววางใจ 

ชายหลงทางจึงเอาหินทุมลงท่ีศีรษะวานรเพ่ือหวังนํารางไปเปนอาหาร แมจะถูก

ชายผูที่พระโพธิสัตวใหการชวยเหลือทํารายจนไดรับบาดเจ็บ แตวานรโพธิสัตวก็มี

ขันติธรรมมีใจกรุณาตอชายผูนั้น และยังไดนําทางชายผูทํารายตนออกจากปาได

สําเร็จ หากแตดวยผลกรรมแหงการทํารายผูมีคุณ จึงทําใหชายผูนั้นเกิดเปนโรคเร้ือน 

ไดรับทุกขเวทนาแสนสาหัส เมื่อเดินทางมาพบพระราชาพระองคหนึ่ง ชายผูนั้น

TUWannawithatVol15SE_Text02BW.indd   128TUWannawithatVol15SE_Text02BW.indd   128 12/22/2558 BE   5:35 PM12/22/2558 BE   5:35 PM



ฉบับพิเศษ พ.ศ. 2558 129

จึงอธิบายถึงสาเหตุแหงความทุกขทรมานอันเกิดจากผลการกระทําบาปของตน

ถวายพระราชา

จากการศึกษาเรื่องมหากปชาตกมฺ เรื่องที่ 24 ในชาตกมาลาของอารฺยศูร

ทําใหเห็นถึงองคประกอบของเร่ืองมหากปชาตกมฺวามีลักษณะตางๆ ดังตอไปนี้

การตัง้ช่ือเรือ่ง ผูประพนัธตัง้ชือ่ชาดกวามหากปชาตกม ฺ(Mahākapijātakam) 

หรือ “ชาดกเรื่องมหากป” ตามตัวละครสําคัญของเรื่อง คือ มหากป (Mahākapi)5 

พญาวานรหรือลิงใหญ ซึ่งกลาวเรียกวาเปนพระโพธิสัตว (Bodhisattva) พญาวานร

โพธิสัตวเปนตัวละครเอกที่แสดงใหเห็นวาเปนผู มีความกรุณาเสียสละชวยเหลือ

สัตวผู ไดรับความเดือดรอนลําบาก แมจะถูกทํารายจนไดรับบาดเจ็บแตก็อดทน

ตอความเจ็บปวดนั้นเพื่อชวยเหลือผูทํารายตนใหพนจากทุกขภัย การกระทําของ

พญาวานรโพธิสัตวในเรื่องจึงแสดงใหเห็นถึงโพธิสัตวจริยา คุณธรรมที่ยากย่ิงที่

บุคคลธรรมดาจะปฏิบัติไดและเปนคุณธรรมท่ีพึงไดรับการยกยองและสรรเสริญ

ไดแก ทานบารมี ศีลบารมี และกษานติบารมี กลาวคือ ทานบารมีคือการชวยเหลือ

ผูอื่น เพื่อสลัดความเห็นแกตัว สรางความออนโยนใหจิตใจ และเพ่ือทําประโยชน

ตอสังคม ศีลบารมีคือความประพฤติที่อยู ในครรลองคลองธรรม ประกอบดวย

วารีตศีลไดแกขอหาม และจารีตศีลไดแกขออนุญาต วัตถุประสงคของศีลคือ

การรักษาตนเองเพื่อประโยชนสุขของผูอื่น อํานาจของศีลจะทําใหกิเลสอยางหยาบ

ถูกควบคุม และกษานติบารมี กษานติ แปลวาความอดทน เปนธรรมท่ีเปนขาศึก

ตอโทสะและความพยาบาท แบงเปน 3 ชนิดคือ อดทนตอความทุกข อดทนตอ

คําสอน และอดทนตอความเจ็บปวดและการดูถูกเหยียดหยาม (วิทยา ศักยาภินันท,

2552, น. 9–11)

5 “kapi” หมายถึง ลิง ดู Monier Monier Williams, Sanskrit–English Dictionary, 16th 

ed. (Oxford: Clarendon, 1997), p. 250.
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การต้ังชื่อเร่ืองตามตัวละครเอกจึงเปนการช้ีใหผูอานสนใจใหความสําคัญ

กับพญาวานรโพธิสัตวในฐานะเปนหัวใจสําคัญของเรื่องและเห็นถึงโพธิสัตวจริยา

ของวานรโพธิสัตว พึงสรรเสริญยกยองพระกรุณาอันใหญหลวงของพระโพธิสัตว

ซึ่งเห็นแกประโยชนของผูอื่นย่ิงกวาความทุกขรอนของตนเอง และถือปฏิบัติตาม

คุณธรรมอันพระโพธิสัตวสั่งสอนและประพฤติตามแบบอยางท่ีดีงามของพระโพธิสัตว

ผูแมจะมีรางกายเปน “วานร” ก็ตาม

การเปดเรื่อง มหากปชาตกมฺเปดเรื่องดวยสาระสําคัญที่ตองการนําเสนอ

ใหเห็นถึงคุณสมบัติของบุคคลที่จะไดรับการยกยองเปน “สัตบุรุษ” วาจะตองเปน

ผูเสียสละประโยชนสุขของตน และอดทนตอความทุกขรอนกายใจท่ีประสบ เพื่อ

ชวยเหลือใหผูอื่นพนจากความทุกขโศก ดังคําสอนท่ีใชในการเปดเรื่องวา “สัตบุรุษ

ทั้งหลายยอมไมเปนทุกขเดือดรอนถึงความปวยเจ็บซ่ึงจะมีแกตน ยิ่งกวาการสูญเสีย

ความสุขซึ่งผูกระทําใหเกิดความปวยเจ็บจะพึงไดรับ”6 การเปดเรือ่งในมหากปชาตกมฺ

จึงเปนการมุงชี้ใหเห็นความกรุณาเสียสละของบุคคลท่ีเรียกวา “สัตบุรุษ” (santaḥ) 

ซึ่งหมายถึง คนดีนานับถือ มีคุณธรรมประพฤติอยูในศีลธรรมซึ่งในมหากปชาตกมฺ

หมายถึงวานรโพธิสัตวนั่นเอง โดยกลาววาคนดีหรือสัตบุรุษน้ันจะตองเปนผูที่

เห็นประโยชนสุขของบุคคลอื่นยิ่งกวาประโยชนสุขของตนเอง

การเปดเรื่องจึงเปนการบอกกลาวถึงคุณลักษณะของบุคคลที่พึงไดรับ

การยกยองสรรเสริญคือพระโพธิสัตว คุณลักษณะดังกลาวประกอบดวย ทานบารมี

คือการเสียสละรางกายเหนื่อยยากเพื่อชวยเหลือชายหลงทาง การใหอภัยเมื่อ

ถูกทําราย และการให “ธรรมทาน” คือการส่ังสอนใหสํานึกตน ศีลบารมีคือการ

ประพฤติดีเพื่อชวยเหลือผูอื่น โดยไมกระทําชั่วแมจะถูกทําราย และกษานติบารมี

คือความอดทนอดกล้ันตอความยากลําบากกายและใจท่ีไดรับเม่ือชวยเหลือ

ชายหลงทาง มหากปชาตกมฺเปดเรื่องดวยหัวขอธรรมะ โดยมิไดกลาววาธรรมะ

6 nātmaduḥkhena tathā santaḥ saṃtapyante yathāpakāriṇāṃ kuśalapakṣahānyā| 

(Jātakamālā, 1959, p. 166)
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ที่นํามาเปดเรื่องน้ันเปนพุทธโอวาท หากกลาวเพียงวาเปนเรื่องราวตามท่ีไดฟง

กันมานั้น (tadyathānuśrūyate) กลาวไดวาผู ประพันธนาจะใหความสําคัญกับ

สารธรรมมากกวาจะอางวาเปนโอวาทของพระพุทธเจา อีกท้ังในบทนมัสการของ

ชาตกมาลาก็ไดกลาวไวชัดเจนวาเปนเรื่องราวในอดีตชาติของพระพุทธเจาและ

พระโพธิสัตว ดังความวา

เพื่อประโยชนแกสัตวโลก ขาพเจาไดพิจารณาดังนี้แลวจึงกระทําความ

พยายามนี้ ดวยวิธีการอันเดนดวยลักษณะการประพันธซึ่งเปนแบบกวีนิพนธที่มีชื่อเสียง 

โดยการแสดงพระจริยาวัตรอันประเสริฐของพระผูทรงสูงสุดในโลก เพื่อที่จะนําสัตวโลก

ผูมีสติปญญาไปสูความเปนผูชื่นชอบในการฟง7

การดําเนินเรื่อง มหากปชาตกมฺมีวิธีการดําเนินเรื่องตามลําดับเวลาของ

เหตุการณที่เกิดขึ้น โดยกลาวถึงเหตุการณตั้งแตชายผูหนึ่งออกตามหาวัว หลงทาง

และตกลงไปในเหว ชายผูนั้นไดรับการชวยเหลือจากวานรโพธิสัตว ดวยกิเลสในใจ

ทําใหชายผูหลงทางคิดฆาวานรโพธิสัตวเพื่อเปนอาหาร หากแตผลกรรมจากการ

ประพฤติรายตอผู มีคุณทําใหชายผู นั้นเปนโรครายไดรับทุกขเวทนาสาหัส และ

เร่ืองจบลงเมื่อชายผู นั้นเลาถึงสาเหตุแหงบาปทุกขจากกรรมช่ัวถวายพระราชา

การดําเนินเรื่องตามลําดับเหตุการณที่เกิดขึ้นในลักษณะที่ไมซับซอนทําใหชาดก

เร่ืองนี้อานเขาใจงาย สามารถติดตามเรื่องไดตอเนื่อง

ปมปญหาหรือความขัดแยง มหากปชาตกมฺแสดงใหเห็นปมปญหาหรือ

ความขัดแยงของตัวละคร กลาวคือ แสดงปมปญหาของความขัดแยงระหวาง

สัตวกับคนคือวานรโพธิสัตวและชายผูหนึ่ง ความขัดแยงนั้นเกิดจากชายผูไดรับ

7 lokārthamityabhisam īkṣya kariṣyate’yaṃ śrutyārṣayuktyaviguṇena pathā 

prayatnaḥ|

lokottamasya caritātiśayapradeśaiḥ svaṃ prātibhaṃ gamayituṃ śrutivallabhatvam||3|| 

(Jātakamālā, 1959, p. 1)
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การชวยเหลือจากวานรโพธิสัตว มิได สํานึกในบุญคุณของวานรโพธิสัตว ที่ ได 

ชวยเหลือตนใหรอดพนจากความตาย ความรักชีวิตของตนเองมีมากกวาจึงทําราย

วานรโพธิสัตวเพื่อหวังนํารางวานรไปเปนอาหาร ความขัดแยงดังกลาวถูกคล่ีคลาย

ดวยคุณธรรมของวานรโพธิสัตวในการใหอภัยตอชายผูนั้น วานรโพธิสัตวเอาชนะ

ชายผูเคราะหรายซึ่งทํารายตนจนไดรับบาดเจ็บดวยความกรุณา วานรโพธิสัตวมิได

มีใจโกรธแคนดังเชนปุถุชนทั่วไปเมื่อถูกทําราย แตกลับพาไปสงจนกระทั่งชายผูนั้น

สามารถรอดชีวิตออกจากปาไดสําเร็จ ปมความขัดแยงระหวางสัตวกับมนุษยจึงแสดง

ใหเห็นวาสัตบุรุษแมจะอยูในรูปลักษณของสัตวดิรัจฉาน แตหากเปนผูมีคุณธรรม

ก็มีจิตใจท่ีสูงสงกวาผูไดชื่อวาเปนมนุษย และจากปมความขัดแยงนี้ก็นับเปนสวน

สําคัญที่แสดงใหเห็นผลแหงกรรมที่ชายผูหลงทางไดรับหลังจากการอกตัญูตอผูมี

คุณและแสดงใหเห็นถึงคุณธรรมท่ีแตกตางกันของผูที่เปนมนุษยแตมีจิตใจอกตัญู

ตอผูมีคุณ และวานรโพธิสัตวผูมีจิตใจเมตตากรุณาตอผูที่ทํารายตน ความขัดแยง

ของตัวละครมนุษยและสัตวจึงทําใหสาระสําคัญที่ผู เขียนตองการสื่อสารมีความ

ชัดเจนและลึกซึ้งย่ิงขึ้น

จุดสนใจสูงสุดของเรื่อง เมื่อวานรโพธิสัตวเลือกที่จะชวยเหลือมนุษย

ผูประพฤติเนรคุณตอตนเองและกลับสงสารในความผิดบาปท่ีบุคคลผูนั้นไดกระทํา

ลงไป โดยชวยเหลือใหสามารถออกจากปาไดนั้น นับเปนจุดสนใจสูงสุดของเรื่อง

ซึ่งนอกเหนือจากการแสดงใหเห็นทานบารมี และศีลบารมีแลวยังแสดงใหเห็นถึง

คุณธรรมสําคัญคือกษานติบารมีซึ่งเปนสาระสําคัญของชาดกเร่ืองน้ี โดยผูเขียน

นําเสนอคุณธรรมอันแสดงใหเห็นพระกรุณาอันใหญหลวงของพระโพธิสัตวมาใช

ในการเปดเรื่องและปดเรื่อง มุงเนนยํ้าใหเห็นการบําเพ็ญทานบารมีคือมุงชวยเหลือ

ผู อื่นใหพนจากความทุกข ศีลบารมีคือการเปนผู ประพฤติอยู ในศีลธรรม และ

กษานติบารมีคือความอดทนตอความทุกขกาย และอดทนตอกิเลสจากโทษะเม่ือ

ถูกทําราย การใหความสําคัญกับหลักธรรมอันเปนสาระสําคัญดังที่กลาวเนนย้ําไว

ทั้งตอนตนและตอนทายของเรื่องจึงเปนสวนเชื่อมโยงใหเห็นความเปนผูมีคุณธรรม

ของวานรโพธิสัตว
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สภาวะภายในใจของตัวละครเปนสวนสําคัญที่แสดงใหเห็นถึงคุณธรรมของ

ตัวละคร กลาวคือ มนุษยผู ชายแมจะมีสํานึกตอผูมีคุณ แตกลับหาเหตุผลเพื่อ

สนับสนุนความคิดในการกระทําชั่ว คิดนําวานรมาเปนอาหาร อํานาจกิเลสแหง

ความรักตนเองจึงนําไปสูบาปเคราะหที่มนุษยผู นั้นไดรับจากการประพฤติรายตอ

ผูมีคุณในที่สุด ความอกตัญูตอผูมีคุณ การไรซึ่งคุณธรรมในจิตใจของมนุษยซึ่ง

แมจะมีชาติกําเนิดที่สูงกวาสัตวดิรัจฉาน หากแตถามิไดมีใจที่มีคุณธรรม ปราศจาก

ความกตัญูตอผูมีคุณ จิตใจที่เต็มไปดวยกิเลสก็จะทําใหประพฤติผิด ชีวิตไดรับ

ความทุกขยากเดือดรอน ตัวละครชายคนหน่ึงจึงแสดงใหเห็นถึงโทษของการอกตัญู

ตอผูมีคุณเปนสําคัญ ในขณะที่วานรโพธิสัตวมุงแสดงใหเห็นถึงการบําเพ็ญบารมี 

โดยเฉพาะการบําเพ็ญกษานติบารมีของตัวละคร กลาวคือ วานรโพธิสัตวชวยเหลือ

มนุษยผู ชายโดยใชรางกายของตนแบกมนุษยผู นั้นข้ึนจากเหว ซึ่งผูเขียนไดแสดง

ใหเห็นคุณธรรมอันเปนเลิศของวานรโพธิสัตวซึ่งมิไดมีความลังเลใจแตอยางใดใน

การจะชวยเหลือมนุษยผูเดือดรอนน้ัน หากแตยังหาทางทดสอบรางกายของตนเอง 

เพื่อใหสามารถชวยเหลือมนุษยผูนั้นใหขึ้นจากเหวไดจนสําเร็จ การแสดงใหเห็นถึง

ความกรุณาของพระโพธิสัตวและแสดงใหเห็นถึงกษานติบารมีหรือขันติบารมีทั้ง

3 ขั้น กลาวคือ ธีติขันติ คือความอดทนตอความลําบากตรากตรําตางๆ ที่รางกาย

ของวานรโพธิสัตวจะไดรับเม่ือชวยเหลือมนุษยผูนั้น โดยมิไดแสดงความลังเลหรือ

ความขัดแยงภายในจิตใจ จึงแสดงใหเห็นถึงคุณธรรมภายในจิตใจของวานรโพธิสัตว

อยางชัดเจน และการชวยเหลือผูที่เนรคุณทํารายตนเองจนไดรับบาดเจ็บนับเปน

สวนสําคัญย่ิงที่แสดงใหเห็นถึงพระกรุณาอยางใหญหลวง รวมท้ังแสดงใหเห็น

อธิวาสนขันติ คือความอดทนตอความเจ็บปวยของรางกายซึ่งวานรโพธิสัตวไดรับ

จากการแบกมนุษยผู ชายขึ้นจากเหว และตีติกขาขันติคือความอดทนตออารมณ

อันไมนาพอใจ วานรโพธิสัตวมิไดแสดงภาวะแหงความโกรธแตอยางใด แมจะ

ถูกทํารายก็ตาม สภาวะภายในจิตใจของวานรโพธิสัตวแสดงถึงความอดทนตอ

ความเจ็บปวดของรางกายที่ไดรับบาดเจ็บ โดยมิไดรู สึกโกรธที่ถูกทํารายจากผูที่

ตนชวยเหลือดวยจิตใจที่เมตตา การกระทําของวานรโพธิสัตวจึงเปนการแสดงใหเห็น

ถึงการเปนบุคคลท่ีมีคุณธรรมอันเปนยอดย่ิงในดานกษานติบารมี ทานบารมีและ
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ศีลบารมี แมพระโพธิสัตวอุบัติเปนสัตวที่ขึ้นชื่อวาตํ่าตอยกวามนุษย หากแตมีจิตใจ

ที่สูงสงดวยคุณธรรมท่ีมากกวาซึ่งสามารถควบคุมเอาชนะกิเลสตางๆ ภายในใจ

ไดเปนอยางดี

การปดเรื่อง มหากปชาตกมฺปดเรื่องดวยการนําคุณธรรมอันเปนหัวใจ

สําคัญของเรื่องที่ใชในการเปดเรื่องมากลาวยํ้าอีกคร้ัง ซึ่งเปนการเนนใหผู อาน

เห็นถึงความสําคัญของการปฏิบัติคุณธรรมในขอดังกลาว ดังความวา “โดยประการ

ฉะนี้สัตบุรุษยอมไมวิตกทุกขร อนในความปวยเจ็บของตนมากกวาความวิตก

ทุกขรอนถึงการที่ผูกระทําใหตนปวยเจ็บจะตองสูญเสียซ่ึงความสุข”8 การปดเรื่อง

โดยเนนยํ้าถึงคุณธรรมอีกคร้ังจึงเปนการแสดงใหเห็นถึงการใหความสําคัญกับ

คุณธรรมของผู ที่ไดชื่อวา “สัตบุรุษ” ซึ่งก็คือวานรโพธิสัตว อันแสดงใหเห็นถึง

พระกรุณาในการบําเพ็ญทานบารมีชวยเหลือผูอื่น เปนผูตั้งอยูในศีลบารมีประพฤติ

ตนถูกตองเหมาะสมตามครรลองคลองธรรม และเปนผู มีกษานติบารมี อดทน

อดกลั้นตอความทุกขกายและใจเมื่อถูกทําราย การกลาวถึงการเปนผูมีคุณธรรม

ที่ไดรับการยกยองดังกลาวเมื่อปดเรื่องอีกครั้งจึงเปนการเนนยํ้าถึงสาระสําคัญ

ของเรื่องใหชัดเจนยิ่งขึ้น นอกจากนั้นยังกลาวสรุปถึงคุณธรรมหลักที่มุงนําเสนอใน

เร่ืองมหากปชาตกมฺก็คือเรื่องกษานติและความกตัญู ดังขอความวา เมื่อจะ

บรรยายถึงการสดับพระธรรมเทศนาดวยโยนิโสมนสิการ การแสดงถึงกษานติ

และความกตัญูตอมิตร และการแสดงถึงโทษแหงทุจริตกรรม นี้ก็ควรยกเรื่องนี้

ขึ้นอางดวย”9

8 tadevaṃ nātmaduḥkhena tathā santaḥ saṃtapyante yathā pakāriṇāṃ kuśala 

pakṣa hānyā| (Jātakamālā, 1959, p. 168)
9 iti tathāgatamāhātmye vācyam| satkṛtya dharmaśravaṇe kṣānti kathāyāṃ mitrān 

abhidrohe pāpakarmādinavapradarśane ceti| (Jātakamālā, 1959, p. 168)
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สาระสําคัญและแนวคิดหลัก มหากปชาตกมฺมุงนําเสนอสาระสําคัญและ

แนวคิดหลักเรื่องโพธิจริยวัตรของพระโพธิสัตว ผูมีพระกรุณาใหญหลวงทําหนาที่

ชวยเหลือสัตวโลกใหหลุดพนจากความทุกข โดยยอมเสียสละประโยชนสุขของตน

เพ่ือผูอื่น โดยในเรื่องมหากปชาตกมฺ แสดงใหเห็นการเปนผูตั้งอยูในศีลบารมีเปน

พื้นฐาน คือเปนผูประพฤติดี ตั้งอยูในศีลธรรม ทําลายกิเลสคือความทุกขเดือดรอน

กายใจตนเองเพื่อชวยเหลือผู อื่น แสดงใหเห็นการบําเพ็ญทานบารมีของวานร

โพธิสัตว โดยทรงใชรางกายของพระองคชวยเหลือใหชายผูหลงทางขึ้นจากหุบเหว 

ดังความวา “สัตบุรุษกลาววารางกายมีประโยชนสําหรับการชวยเหลือดังนี้ ถาหาไม

แลวก็หาประโยชนอะไรมิได ผูมีปญญายอมใชรางกายเปนเคร่ืองมือสําหรับบําเพ็ญ

ตนใหเปนประโยชนแกผู อยู ใกล” (ชาดกมาลา, 2541, น. 301) และยังแสดงถึง

การให “อภัยทาน” ไมคิดโกรธแคนตอชายผูทํารายตน ดังความวา “เอาเถิดมา

ไปกับขา เดินเคียงขางไปกับขา และตองไมพนสายตาของขา เพราะเจาเปนผูที่

ไวใจมิไดแลว ขาจะพาเจาไปใหพนปานี้…” (ชาดกมาลา, 2541, น. 305) รวมทั้ง

แสดง “ธรรมทาน” ซึ่งนับเปนทานสูงสุดเพื่อสั่งสอนชายหลงทางไมใหประพฤติชั่ว 

ดังความวา “ขอใหเจาจงเดินทางไปโดยสวัสดี หวังวาเจาคงพยายามละเวนการ

กระทําชั่ว เพราะผลของกรรมชั่วนั้นเปนกาลอันแสนทุกขเดือดรอน” (ชาดกมาลา, 

2541, น. 305) นอกจากน้ีมหากปชาตกมฺยังมุงเนนแสดงใหเห็นวาวานรโพธิสัตว

เปนผู มีกษานติบารมี คือมีความอดทนอดกล้ันตอความเดือดรอนกายในการ

ชวยเหลือชายหลงทาง และอดทนตอความเดือดรอนใจเมื่อถูกทําราย โดยไมวิตก

ทุกขรอนในความเดือดรอนของตนมากกวาความทุกขรอนถึงการท่ีผู อื่นจะตอง

ประสบ ผูประพันธใชชื่อเรื่องในการย้ําใหเห็นถึงสิ่งที่เปนหัวใจสําคัญของเรื่อง นั่นคือ

วานรโพธิสัตวผูมีคุณธรรมอันนายกยองสรรเสริญ เปนผูตั้งอยูในทานบารมี ศีลบารมี

และกษานติบารมี โดยผูประพันธไดเนนยํ้าแนวคิดหลักไวทั้งในสวนของการเปดเร่ือง 

จุดสูงสุดของเร่ือง บทสนทนา การปดเร่ือง การวางโครงเร่ือง และปมปญหาขัดแยง

นอกจากสาระสําคัญที่ผูประพันธมุงเนนยํ้าถึงพระกรุณาของพระโพธิสัตว

ผูบําเพ็ญบารมีตางๆ แลว สาระสําคัญอีกประการหน่ึงที่ผูประพันธมุงถายทอดถึง

ผูอานก็คือ ความกตัญูรูคุณตอผูมีคุณ โดยใหผูที่ไดรับผลกรรมโดยตรงจากการ
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ละเวนคุณธรรมดังกลาว คือชายผูกระทําช่ัวตอผูมีคุณเปนผูชี้ใหเห็นถึงผลแหงการ

กระทําบาปกรรมนั้น โดยมุงแสดงใหเห็นวาผูใดเปนผูกรุณาตอผูอื่นจะไดรับการ

ยกยอง แตหากเปนผูทรยศตอมิตรก็จะไดรับผลจากบาปกรรมน้ัน ดังขอความวา

“ผูประทุษรายแกมิตรยอมจะประสบสภาพอันทุกขทรมานในโลกน้ี…ในโลกหนา

บุคคลผู ใดมีใจโลภและชั่วชาตางๆ พยายามทํารายชีวิตมิตรจะมีสภาพอยางไร

สวนบุคคลผู มีใจกอปรดวยความรักและกรุณาแกมิตร ยอมไดชื่อเสียงกิตติคุณ

เปนที่ไววางใจของมิตรและไดรับประโยชนจากมิตรดวย…” (ชาดกมาลา, 2541,

น. 306–307) ดังนั้นสาระสําคัญของมหากปชาตกมฺนอกจากจะมุงเนนแสดงใหเห็น

พระกรุณาของพระโพธิสัตวที่มีตอสรรพสัตว โดยการแสดงใหเห็นทานบารมี ศีล

บารมี และกษานติบารมี เพ่ือเปนการยกยองและสรรเสริญพระโพธิสัตวแลว

มหากปชาตกมฺยังมุ งแสดงใหเห็นถึงความสําคัญของความกตัญูตอผู มีคุณอีก

ประการหน่ึงดวย ดังขอความวา

…ความทุกขที่ขาพระเจาไดรับอยูนี้เปนแตเพียงดอกผลอันเกิดจากลําตนที่ขาพระเจา

ไดเพาะหวานโดยกระทําทรยศแกมิตร โอ ผลของกรรมนั้นจะย่ิงทุกขทรมานมากกวานี้ 

เพราะเหตุนั้น พระองคควรทรงถือวาผูทรยศแกมิตรเปนศัตรูของพระองค ควรทรง

โปรดปรานีแกมิตรผูมีใจอารีแกพระองค ผูประทุษรายแกมิตรยอมจะประสบสภาพ

อันทุกขทรมานในโลกน้ี…10

(ชาดกมาลา, 2541, น. 307)

10 mitradrohasya tasyedaṃ puṣpaṃ tāvadupasthitam|

ataḥ kaṣṭhataraṃ vyaktaṃ phalamanyadbhaviṣyati||38||

tasmānmitreṣvabhidrohaṃ śatruvad draṣṭumarhasi|

bhāvasnigdhamavekṣasva bhāvasnigdhaṃ suhṛjjanam||39||

mitreṣvamitracaritaṃ parigṛhya vṛtta-

mevaṃbidhāṃ samupayānti daśāmihaiva|

lobhādidoṣamalinīkṛtamānasānāṃ

mitradruhāṃ gatirataḥ parato'numeyā||40|| (Jātakamālā, 1959, p. 167–168)
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การเลาเรื่อง ผูประพันธเปนผูเลาเรื่องซึ่งรูเห็นเหตุการณทุกอยาง การเลา

เหตุการณในลักษณะน้ีทําใหผูอานเห็นทั้งลักษณะภายนอกและภายในที่แตกตางกัน

ระหวางวานรโพธิสัตวซึ่งเปนสัตวแตมีจิตใจสูงสงกับผูที่มีรางกายเปนมนุษยแตมี

จิตใจที่ชั่วรายยิ่งกวา การรูแจงแหงจิตใจของตัวละครที่ผู แตงบรรยายจึงเปนการ

นําเสนอกิเลสที่ปรากฏอยู ในใจของมนุษยออกมาทําใหเนื้อหาที่ดําเนินไปนั้น

มีเหตุผลและนาเช่ือถือมากย่ิงขึ้นวาตัวละครแสดงพฤติกรรมเหลานั้นเพราะกิเลส

อันเกิดจากความรักตัวเอง นอกจากนั้นกวียังใชการบรรยายใหเห็นถึงผลแหง

บาปกรรมอันเกิดจากการกระทําชั่วตอผู มีคุณไวอยางชัดเจนดังปรากฏท้ังตอน

ตนเรื่องและเมื่อตัวละครพบกับพระราชา ซึ่งเปนการเนนยํ้าใหผู อานเห็นถึงโทษ

อันเกิดจากการทําความชั่วยิ่งขึ้น กลวิธีการเลาเรื่องของผูเขียนจึงทําใหผูอานเห็น

พฤติกรรมท้ังภายในและภายนอกของตัวละครซ่ึงมีลักษณะท่ีแตกตางกัน อันทําให

สามารถเปรียบเทียบใหเห็นถึงรูปรางลักษณะและพฤติกรรมท่ีตรงกันขามไดอยาง

ชัดเจน

ตัวละคร มหากปชาตกมฺมีตัวละคร 3 ตัว คือ วานรโพธิสัตว ชายผูหลงทาง

และพระราชา ผู ประพันธมิไดมีการระบุชื่อซึ่งนับเปนขอดีขอหนึ่งที่ทําใหผู อาน

รูสึกเหมือนวาเหตุการณนี้เปนเหตุการณที่สามารถเกิดขึ้นไดกับบุคคลทุกคน จึงทําให

ผูอานรูสึกใกลชิดกับเหตุการณและเขาใจถึงคุณธรรมท่ีชาดกนําเสนอไดดีขึ้น ตัวละคร

ที่กวีสรางข้ึนใหมีลักษณะอุดมคติคือวานรโพธิสัตวที่มีพละกําลังมากและสามารถ

พูดภาษามนุษยได และมีคุณธรรมอันเหนือกวามนุษยทั่วไป ซึ่งเปนผูมีลักษณะพิเศษ

เหนือกวาบุคคลอื่น นอกจากนี้ตัวละครอื่นก็นับวามีลักษณะที่สมจริงคือมีความ

เปนมนุษย มีกิเลสคือความรักตัวเองเหนือกวาส่ิงใด แตเม่ือไดรับผลแหงกรรมช่ัว

รูซึ้งถึงบาปบุญคุณโทษก็มีสํานึกที่ดีขึ้น อันแสดงใหเห็นวาเปนตัวละครที่มีพัฒนาการ 

นอกจากนี้กวียังไดพรรณนาใหเห็นลักษณะเดนของตัวละครเอกคือวานรโพธิสัตว

อยางชัดเจน เพื่อเนนย้ําใหเห็นวาเปนผูที่มีคุณธรรมอันเปนเลิศกวาบุคคลใดๆ แม

จะเปนเพียงวานรก็ตาม การนําเสนอถึงสิ่งที่วานรโพธิสัตวกระทําจึงทําใหผู อาน

เกิดความเชื่อถือตามเหตุการณที่ผูประพันธเลา โดยกวีไดพรรณนาถึงพระโพธิสัตว
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ที่แมจะเปนเพียงสัตวดิรัจฉานก็มีคุณธรรมอันเป ยมลน เปนผู ตั้งอยูในศีลธรรม

ดังความวา

ณ ที่นี้กลาวกันวาพระโพธิสัตวบังเกิดเปนวานรใหญอยูโดยโดดเด่ียว แมจะมีภาวะ

เชนนั้น พระโพธิสัตวก็มิไดขาดสํานึกในพระธรรม มีกตัญู ใจสูง เพียรมาก และ

ความกรุณาดุจดังวาติดแนนอยู กับตัวไมรู จากไปเลย อันวาพสุธา ปา ภูเขา และ

มหาสมุทรไดพินาศหลายรอยคร้ังเม่ือถึงวาระท่ีสุดแหงยุค ไมโดยอุทกภัย ก็โดย

อัคคีภัย หรือวาตภัย แตมหากรุณาของพระโพธิสัตวไมรูจักพินาศ โดยเลี้ยงชีพดวยใบ

และผลพฤกษในปาอยางงายๆ เหมือนดาบส แสดงความสงสารเม่ือมีเหตุการณตางๆ 

บังเกิดแกสัตวทั้งหลายเทาที่ไดพบเห็นภายในขอบเขตที่อยู วานรโพธิสัตวอาศัยอยู 

ณ ภูมิประเทศน้ัน11

(ชาดกมาลา, 2541, น. 298)

เมื่อวานรแนใจวาชายผูนั้นเปนผูทํารายตน ก็บังเกิดความสงสาร มิไดโกรธ

หรือถูกความเคียดแคนครอบงําและมีความกรุณาแกชายผู ไดประกอบกรรมชั่ว

คํานึงถึงแตความสุขของตน วานรโพธิสัตวมองดูชายนั้นแลวรําพันวา

เพื่อนเอย เจาผูเปนมนุษย ไฉนจึงกระทําดังนี้ เจาคิดเห็นอยางไร ทําไดอยางไร เจา

ผูจะตองปองกันตอสูศัตรูมิใหทํารายขาการกลับประทุษรายขาเสียเอง ขารูสึกภูมิใจเม่ือ

มาสํานึกวาไดกระทําความดีอันยากท่ีจะกระทําได แตบัดนี้เจาไดลบลางความภูมิใจนั้น

11 tadavasthamapi cainamapariluptadharmasaṃjñaṃ kṛtajñamakṣudrasvabhāvaṃ 

dhṛtyā mahatyā samanvitamanurāgavaśādiva karuṇā naiva mumoca|

sakānanā sādrivarā sasāgarā gatā vināśaṃ śataśo vasuṃdharā|

yugāntakāle salilānalānilairna bodhisattvasya mahākṛpālutā||1||

atha sa mahātmā tāpasa iva vanaruparṇaphalamātravṛttiranukampamānastena 

tena vidhinā gocarapatitān prāṇinastamaraṇyapradeśamadhyavasati sma| (Jātakamālā, 1959, 

p. 167)
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เสียแลว โดยกระทําสิ่งที่ยากยิ่งกวา ภายหลังที่ไดรอดกลับคืนมาจากอีกโลกหนึ่งคือ

จากปากมัจจุราช เด๋ียวนี้ก็เทากับวารอดจากหุบผาอันหนึ่งมาหยกๆ ก็กลับตกหนาผา

อีกอันหนึ่ง เทาที่กลาวนี้เปนความจริงทุเรศแท อวิชชาสิ่งที่ร ายและทารุณที่สุด

เพราะอวิชชานี้ที่ทําใหสัตวทั้งหลายไดรับทุกขรอนสาหัส หลอกลวงดวยความหวัง

เพื่อความเจริญอันจอมปลอม เจาไดทําลายตนเอง ทําใหเพลิงแหงเศราโศกคุขึ้น

ในใจของขา ทําใหกิตติคุณของเจาเปนไฝฝา สกัดก้ันการรักนับถือคุณธรรมของเดิม

ที่มีอยู ทําลายความไววางใจ เปนเปาแหงลูกศรของคําติโทษ เจาหวังผลอะไรท่ีกระทํา

ดังนั้น ความปวดเจ็บเพราะบาดแผลของขานั้นมิไดกระทําใหเกิดความวิตกทุกขรอน

มากเทากับความคิดท่ีเกิดข้ึนในใจในขอที่วาเพราะตัวขาเปนตนเหตุที่ทําใหเจากระโดด

ลงสูทุจริตกรรมและขาก็ไมมีอํานาจท่ีจะชําระลางบาปกรรมน้ีได12

(ชาดกมาลา, 2541, น. 304–305)

12 mānuṣeṇa satā bhadra tvayedaṃ kṛtamīdṛśam|

kathaṃ nāma vyavasitaṃ prārabdhaṃ kathameva vā||25||

madabhidrohasaṃrabdhaṃ tvaṃ nāmāpatitaṃ param|

vinivāraṇaśauṭīravikramo roddhumarhasi||26||

duṣkaraṃ kṛtavānasmītyabhūnmānonnatirmama|

tvayāpaviddhā sā duramatiduṣkarakāriṇā||27||

paralokādivānīto mṛtyorvaktrāntarādiva|

prapātāduddhṛto'nyasmādanyatra patito hyasi||28||

dhigaho bata durvṛttamajñānamatidāruṇam|

yatpātayati duḥkheṣu sukhāśākṛpaṇaṃ jagat||29||

pātito durgatāvātmā kṣiptaḥ śokānalo mayi|

nimīlitā yaśolakṣmīrguṇamaitrī virodhitā||30||

gatvā dhigvādalakṣatvaṃ hatā viśvasanīyatā|

kā nu khalvarthanispattirevamākāṅkṣitā tvayā||31||

dunoti māṃ naiva tathā tviyaṃ rujā

yathaitadevātra manaḥ kṣiṇoti mām|

gato'smi pāpe tava yannimittatāṃ

na cāhamenastadapohituṃ prabhuḥ||32|| (Jātakamālā, 1959, p. 166–167)
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ผูประพันธไดบรรยายถึงลักษณะของชายผูหลงทางซ่ึงมีจิตใจออนแอ และ

เต็มไปดวยกิเลสไวความวา

…การอยูในปานี้สืบไปจะตองเล้ียงชีวิตดวยรากไมอันตองพยายามมาก หรือมิฉะน้ัน

ก็ไดผลไม เทาที่โชคอํานวย รางกายที่ทรุดโทรมอยางนี้จะเลี้ยงชีวิตไดอยางไร ยิ่งจะให

ไดกําลังคืนมาก็ยิ่งจะยากข้ึนอีก ถาเรายังกะปลกกะเปล้ีย จะเดินฝาปาชัฏไดอยางไร 

แตในรางกายวานรมีอาหารเพียงพอ อันจะชวยใหเราผานพนปาทุรกันดารนี้ได จริงอยู

วานรไดทําคุณแกเรา แตเราก็กินเนื้อได เพราะมันเกิดมาเปนสัตวสําหรับเชนนั้น นอก

นั้นในยามทุกขสาหัส เราก็อาจกระทําตามบัญญัติได เพราะเหตุนี้เราตองเอาเนื้อมัน

เปนอาหาร แตเราจะฆามันไดก็เม่ือมันหลับสนิทโดยไวใจ ถาจะทํารายมันซึ่งหนาโดย

เปดเผย ราชสีหก็เอาชนะมันมิได ฉะนั้นจะตองไมมัวชักชาเสียเวลา13

(ชาดกมาลา, 2541, น. 302-303)

นอกจากนั้นผูประพันธไดแสดงใหเห็นโทษที่มนุษยผูกระทําชั่วอันเกิดจาก

การเนรคุณตอผูมีคุณไวดังนี้

13 atha sa puruṣastasmin mahāsattve śramabalānnidrāvaśamupagate 

cintāmaśivāmāpede-

mūlaiḥ prayatnātiśayādhigamyairvanyairyadṛcchādhigataiḥ phalairvā|

evaṃ parikṣīṇatanoḥ kathaṃ syādyātrāpi tāvatkuta eva puṣṭiḥ||17||

idaṃ ca kāntāramasupratāraṃ kathaṃ tariṣyāmi balena hīnaḥ|

paryāptarūpaṃ tvidamasya māṃsaṃ kāntāradurgottaraṇāya me syāt||18||

kṛtopakāro'pi ca bhakṣya eva nisargayogaḥ sa hi tādṛśo'sya|

āpatprasiddhaśca kilaiṣa dharmaḥ pātheyatāmityupaneya eṣaḥ||19||

yāvacca visrambhasukhaprasuptastāvanmayā śakyamayaṃ nihantum|

imaṃ hi yuddhābhimukhaṃ sametya siṃho'pi saṃbhāvyaparājayaḥ syāt||20|| 

(jātakamālā, 1959, p. 135)
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สวนชายผูไดกระทํากรรมอันชั่วรายบาปอยางย่ิงสํานึกความผิดซึ่งเผาผลาญเหมือน

ไฟกําลังลุกโชติ เกิดเปนโรคเร้ือนอันนาเกลียดนากลัวขึ้นโดยทันที รางกายเปล่ียนไป 

ผิวหนังมีเม็ดทั่วไปและกลายแตกมีหนองไหลอาบรางทําใหเนานาชังที่สุด ไมวาเขา

จะไปสูที่ใด คนท้ังหลายก็พากันกลัว รางกายพิกลนาเกลียดที่สุด จนไมมีเคาวาเปน

รางมนุษย ทั้งนํ้าเสียงอันแสดงความปวยเจ็บสาหัสก็ไมใชเสียงคน ชนทั้งหลายพากัน

คิดวาเปนปศาจ จึงขับไลขู เข็ญจะทํารายดวยกอนดิน และกระบอง พรอมดวยคํา

หยาบชาขูสําทับ14

(ชาดกมาลา, 2541, น. 305-306)

ผู ประพันธยังกลาวถึงตัวละครพระราชา แมจะมิไดอธิบายลักษณะไว

มากนัก แตก็ไดแทรกใหเห็นความเปนผูมีคุณธรรม มีจิตใจเมตตากรุณาไว ดังนี้

ณ กาลวันหนึ่ง พระราชาพระองคหนึ่งเสด็จลาสัตวในปา ไดทรงทอดพระเนตรเห็น

ชายผูนั้นอันมีรางกายนาเกลียดนากลัวมากคลายเปรต ผาที่นุงหมอันโสมมก็ขาดวิ่น

หมด จนแทบจะไมมีอะไรปดบังความอาย พระราชามีพระทัยสงสาร ประกอบดวย

ความกลัวรับสั่งถามวา15

(ชาดกมาลา, 2541, น. 305)

14  atha  sa  puruṣastadat ikas ṭaṃ  pāpaṃ  k ṛ t vā  paścā t tāpavahn inā 

saṃpradīpyamānacetāmahatā kuṣṭhavyādhinā rūpāntaramupanītaḥ kilāsacitracchaviḥ 

prabhidyamānavraṇavisravārdragātraḥ paramadurgandhaśarīraḥ sadyaḥ samapadyata| sa 

yaṃ yaṃ deśamabhijagāma tatastata evainamatibībhatsavikṛtataradarśanaṃ mānuṣa 

ityaśraddheyarūpaṃ bhinnadīnasvaramabhivīkṣya puruṣāḥ sākṣadayaṃ pāṣmeti manyamānāḥ 

samudyataloṣṭadaṇḍā nirbhartsanaparuṣavacasaḥ pravāsayāmāsuḥ| (jātakamālā, 1959, 

p. 167)
15 athainamanyatamo rājā mṛgayāmanuvicaran pretamivāraṇye paribhramantaṃ 

p rakṣ īṇama l inavasanaṃ  nā t i p racchannakaup īnamat idu rdaśanamabh iv īkṣya 

sasādhvasakautūhalaḥ papraccha ||36|| (jātakamālā, 1959, p. 167)
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ตัวละครวานรโพธิสัตวในเรื่องมีบทบาทที่แสดงใหเห็นถึงความเปนผูมีกรุณา

ตอสัตวผูตกยาก เปนตนแบบที่ควรยกยองและกระทําตาม ชายหลงทางมีบทบาท

แสดงใหเห็นถึงลักษณะของบุคคลซ่ึงขาดคุณธรรมและพระราชาอยูในฐานะของ

ผูรูเห็นเหตุการณที่เกิดข้ึน

ฉาก ฉากในมหากปชาตกมฺนับเปนสวนสําคัญที่เกี่ยวของกับเนื้อเรื่อง

ที่ดําเนินไป ผู ประพันธใหรายละเอียดและพรรณนาใหมีความสมจริงลึกซึ้งดวย

ถอยคําภาษาท่ีงดงาม ผู ประพันธไดบรรยายฉากดวยการบอกเลาและนําเสนอ

ผานบทสนทนา ฉากอันเปนที่อยูของพระโพธิสัตวนั้นผูประพันธบรรยายวามีลักษณะ

อันอุดมสมบูรณพรอมในทุกๆ ดาน ดังความวา

ณ ดานหน่ึงแหงหิมวาต มีภูมิภาคอันเจริญรมย ดินอันเรียกไดวาเปนรางกายของ

ภูมิประเทศแถบท่ีอุดมสมบูรณดวยโลหะธาตุหลายชนิด ก็อบอวลดวยกลิ่นหอมน้ํามัน

ตางๆ ปาและไมอันเปรียบเหมือนเคร่ืองนุงหมตอนบน ก็ประดุจจะคลุมดวยผาไหม

สีเขียวแกที่ลาดและท่ีเขาต่ําในภูมิภาคน้ันมีฉากภาพนาชม ประสานกับสีรูปลักษณะ

ตางๆ ไมเสมอกัน และการผสมกลมกลืนทําใหงามคลายกับวาไดถูกจัดตกแตง

อยางประณีตเจาะจง ในภูมิประเทศอันเปนท่ีหยอนใจของวิทยาธรนี้ มีลําธารจากภูเขา

ผานหลายสาย เต็มไปดวยหุบหวยเหว ผาอันลึกและชัน ระงมดวยเสียงสูงและตํ่า

ของภมร มีลมโชยกระพือพัดพฤกษชาติที่กําลังออกดอกและผล16

(ชาดกมาลา, 2541, น. 297)

16 bodhisattvaḥ kila śrīmati himavatpārśve vividhadhāturuciracitrāṅgarāge 

n ī lakauśeya prāvāra kṛtottarā  saṅga iva vanagahanalakṣmyā  prayatna racitair 

ivānekavarṇasaṃsthānavikalpairvaiṣamyabhakticitrairvibhūṣitataṭāntadeśe pravisṛta naika 

prasravaṇajale gambhīrakandarāntaraprapātasaṃkule paṭutaramadhukaranināde manojña 

mārutopavījyamānavicitrapuṣpaphalapādape vidyādharākrīḍabhute mahākāyaḥ kapir ekacaro 

babhuva| (Jātakamālā, 1959, p.166)
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บทสนทนา ผูประพันธใชบทสนทนาท้ังเพ่ือการเนนย้ําสาระสําคัญและ

แนวคิดของเร่ือง บรรยายฉาก ดําเนินเรื่อง ใหขอมูล ยอเรื่องใหสั้นลง บอกนิสัย

ของตัวละคร และทําใหเหตุการณในเรื่องมีมิติที่มิใชเปนเพียงเรื่องเลาแตมีลักษณะ

ที่สมจริงมากย่ิงข้ึนอันทําใหผูอานรูสึกเห็นภาพเร่ืองราวท่ีเกิดขึ้นเหมือนอยูตรงหนา

จริงๆ ตัวละครมีชีวิตจิตใจมากกวาการเปนเพียงเรื่องเลาที่ถูกบรรยายเทานั้น

จากการวิเคราะหองคประกอบตางๆ ของมหากปชาตกมฺแสดงใหเห็นถึง

การมุงเนนสั่งสอนธรรมะไวอยางชัดเจน โดยอาจกลาวไดวาผูประพันธมุงเนนย้ําถึง

หลักธรรมคําสอนหลายแหง นอกจากจะนําเสนอธรรมะไวในสวนเปดและปดเรื่อง

ดังท่ีกลาวมาแลว ยังใหตัวละครในเรื่องสั่งสอนถึงหลักธรรมอันเปนสาระสําคัญของ

เร่ืองดังกลาวไวดวย สามารถสรุปลักษณะวิธีการสอนไดดังนี้

รูปภาพแสดงลักษณะวิธีการสอนในมหากปชาตกมฺ

ลักษณะการบอกเลาของผูประพันธและการยกนิทานอุทาหรณอันแสดง

ใหเหน็ถงึพระกรณุาอนัใหญหลวงในการเสยีสละประโยชนสขุสวนตนเพือ่ประโยชนสขุ

ของผูอื่นของพระโพธิสัตว และผลกรรมจากการกระทําช่ัวตอผูมีคุณ จึงเปนการ

เนนยํ้าสารธรรมท่ีทําใหผูอานเขาใจหลักธรรมไดงายและชัดเจน ทั้งจากการบอกเลา

โดยตรงและไดรับผานความสนุกสนานของนิทานอันทําใหเขาใจและจดจําหลักธรรม

ไดดียิ่งขึ้น ผู ประพันธนอกจากจะกลาวถึงโทษของการประพฤติชั่วตอผู มีคุณ
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ดังการวาดภาพความทุกขทรมานใหเปนที่เกรงกลัวตอผูอานแลว ยังไดกลาวอางถึง

ประโยชนของการประพฤติตามหลักธรรมโดยมีพระโพธิสัตวเปนแบบอยางที่ดีดวย 

ซึ่งนับเปนการเพิ่มนํ้าหนักการเนนย้ําสารใหมีความหนักแนนและชัดเจนยิ่งขึ้น

¤Ø³¤‹Ò·Ò§´ŒÒ¹ÇÃÃ³ÈÔÅ»Šã¹ÁËÒ¡» �ªÒμ¡ÁÚ
คุณคาทางดานวรรณศิลป คือ ความไพเราะของบทประพันธซึ่งอาจทําให

ผู อานเกิดอารมณ ความรูสึกและจินตนาการตามรสความหมายของถอยคําและ

ภาษาท่ีผูแตงเลือกใช เพื่อใหมีความหมายกระทบใจผูอาน วรรณคดีสันสกฤตเรียก

การประดับตกแตงที่ทําใหบทกวีมีความไพเราะวา “อลังการ” คือการใชถอยคําที่

ไพเราะและโวหารท่ีมีความหมายลึกซ้ึงใหเปนประหนึ่งอาภรณของบทประพันธ

อลังการศาสตร จําแนกออกเปน 2 ประเภท คือ อลังการทางเสียง

(ศัพทาลังการ) และอลังการทางความหมาย (อรรถาลังการ) (กุสุมา รักษมณี,

2549, น. 26.) ดังตอไปน้ี

ศัพทาลังการหรือเครื่องประดับเสียง เปนวิธีแตงคําประพันธทําใหเสียง

มีความไพเราะงดงามเพื่อความเดนของบทประพันธ ศัพทาลังการที่ปรากฏใน

มหากปชาตกมฺ มีดังนี้

1. อนุปราส (anuprasa) คือ การเลนเสียงโดยการซํ้าพยางค เสียง

พยัญชนะ สระตางกันหรือเหมือนกัน เปนการซํ้าเสียงพยัญชนะในวรรคเดียวกัน

อนุปราสแบงไดเปน 5 ชนิด ไดแก

1.1 เฉกะนุปราส คือ การซ้ําอักษร การซํ้าพยัญชนะ หมายถึงการซํ้า

กลุมพยัญชนะแตเพียงครั้งเดียว ลักษณะการเลนเสียงการซ้ําพยัญชนะในลักษณะนี้

จะทําใหเกิดความไพเราะนาฟง ดังที่ปรากฏในมหากปชาตกมฺ ดังเชน

pāpaṃ ca karma parivarjayituṃ yatethā

duḥkho hi tasya niyamena vipākakālaḥ||35||
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ผูประพันธซํ้าเสียงกลุมพยัญชนะ “y t” ในคําวา “(parivarja)yituṃ” และ 

“yatethā” “(parivarja)yituṃ” ซึ่งแปลวา เพื่อจะละเวน และ “yatethā” แปลวา

ทานควรจะพยายาม

yugāntakāle salilānalānilairna bodhisattvasya mahākṛpālutā ||1||

ผูประพันธซํ้าเสียงกลุมพยัญชนะ “a n l” ในคําวา “anala” และ “anilair” 

ซึ่งคําวา “anala” หมายความวา ไฟ และ “anila” หมายความวา ลม “anilair”

แปลวาโดยลม จึงแสดงใหเห็นวาผู ประพันธตั้งใจเลือกใชคําใหมีเสียงพยัญชนะ

ชุดเดียวกันซึ่งนอกจากจะส่ือความหมายตามตองการแลว ยังมีเสียงที่ไพเราะดวย

1.2 วฤตตยนุปราส คือ การซ้ําพยัญชนะตัวเดียวหรือหลายตัว (กลุม

พยัญชนะ) มากกวาหนึ่งครั้ง ดังที่ปรากฏในมหากปชาตกมฺ เชน

asārasya śarīrasya sāro hyeṣa mataḥ satām|

yatpareṣāṃ hitārtheṣu sādhanīkriyate budhaiḥ||12||

คําประพันธวรรคนี้เลนเสียง “s r” ในคําวา asārasya ซึ่งแปลวา ที่ออน

กําลัง śarīrasya แปลวา ของรางกาย และ sāro แปลวา พลังงาน

sakānanā sādrivarā sasāgarā

gatā vināśaṃ śataśo vasuṃdharā |

คําประพันธวรรคน้ีใชพยัญชนะเสียงเดียวกันทุกพยางคคือเสียง s ในคําวา 

“sa (kānanā)” “sa (adrivarā)” “sa (sāgarā)” ซึ่ง “sa” ทั้ง 3 คํา เมื่อประกอบกับ

คํานามแปลวา ดวย มี รวมดวย และคําวา “sāgara” มีความหมายวา มหาสมุทร 

ดังน้ันการใชเสียงพยัญชนะซ้ํากันหลายๆ คําในวรรคเดียวกัน นอกจากจะได

ความหมายตามที่กวีตองการแลว ยังเปนการเลนเสียงพยัญชนะซํ้าๆ ทําใหเกิด

ความไพเราะดวย
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1.3 ลาฏานุปราส คือ การซํ้าคํา หมายถึงการซํ้าศัพทที่มีรูปคําและ

ความหมายเหมือนกัน แตทําหนาที่ตางกันในประโยคที่รูปคํานั้นปรากฏอยู อนุปราส

ชนิดนี้เปนอนุปราสที่เกิดจากธาตุเดียวกัน ลงวิภัตติตางกัน จึงทําใหเสียงของคํา

ซํ้ากัน ตางกันตรงที่ลงวิภัตติเทานั้น อาจจะเปนคําเดียวหรือหลายคํา (ทั้งบาท)

อยูในคําสมาสหรือไมอยูในสมาสก็ได ดังที่ปรากฏในมหากปชาตกมฺ เชน

mitreṣvamitracaritam parigṛhya vṛttamevambidhām

samupayānti daśāmihaiva|

mitre และ mitra เปนการซ้ําคําเดียวกันแตลงวิภัตติทําใหตางกัน mitra

เปนคํานามซ่ึงแปลวา มิตร และ mitre เปนสัปตมีวิภักติ

evaṃ parikṣīṇatanoh kathaṃ syādyātrāpi tāvatkuta eva puṣṭiḥ ||17||

evaṃ และ eva เปนการซํ้าคําเดียวกันแตลงวิภัตติตางกัน eva เปน

อัพยยศัพท แปลวา ดังนั้น แทจริง นั่นเทียว evaṃ เปนอัพยยศัพท แปลวา ดังนั้น 

ดวยประการฉะน้ี

1.4 ศรุตยานุปราส หมายถึง การซ้ําเสียงพยัญชนะที่อยู ในฐานที่เกิด

อันเดียวกัน ดังที่ปรากฏในมหากปชาตกมฺ เชน

mānuṣo’smi mahābhāga pranaṣṭo vicaran vane|

phalārthī pādapādasmādimāmāpadamāgamam ||7||

พยัญชนะตัว pa pha ma va เปนพยัญชนะท่ีอยูในฐานท่ีเกิดเดียวกัน

ซํ้ากันคือ โอษฐยะ (ริมฝปาก)
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1.5 อันตยานุปราส คือ การเลนคําสัมผัสของพยัญชนะสุดทายของบรรทัด 

ดังท่ีปรากฏในมหากปชาตกมฺ ดังเชน

sakānanā sādrivarā sasāgarā

gatā vināśam śataśo vasumdharā |

yugāntakāle salilānalānilai-

rna bodhisattvasya mahākṛpālutā ||1||

โศลกนี้เลนสัมผัสเสียงพยัญชนะสุดทายดวยเสียงสระ ā ในคําวา sasāgarā 

vasumdharā และ mahākṛpālutā

2. ยมก คือการเลนคําโดยใชคําที่มีเสียงเหมือนกันทุกพยางคหรือบาง

พยางคแตสื่อความหมายตางกันในคําประพันธวรรคเดียวกันหรือบทเดียวกัน หรือ

กลุมของคําซึ่งการเรียงลําดับและการออกเสียงเหมือนเดิม สวนที่ซํ้าจะมีความหมาย

แตกตางไปจากเดิม ถาสวนน้ันมีความหมาย ดังที่ปรากฏในมหากปชาตกมฺ เชน

sa yaṃ yaṃ deśamabhijagāma tatastata

evainamatibībhatsavikṛtataradarśanaṃ mānuṣa

ในโศลกบทนี้ ยมกมีในคําวา tatas และ tata tatas แปลวา เนื่องจาก

จากนั้น และ tata แปลวา กระจายไปท่ัว

iti sa mahākapistaṃ puruṣamanukampayā śiṣyamivānuśiṣya

tameva vanapradeśaṃ pratijagāma|

ในโศลกนี้ใชคําวา śiṣyam ซึ่งแปลวา ศิษย และ anuśiṣya ซึ่งแปลวา 

อาจารย สองคํานี้มีเสียง śiṣya เหมือนกัน

ศัพทาลังการท่ีปรากฏในมหากปชาตกมฺดังที่ไดยกตัวอยางมาน้ัน แสดงให

เห็นวานอกจากผูประพันธจะเลือกใชถอยคําเพื่อส่ือความหมายตามที่ตองการแลว 

ยังไดเลือกสรรถอยคําอยางพิถีพิถันเพื่อใหกวีนิพนธที่รอยเรียงข้ึนนั้นมีเสียงที่ไพเราะ

นาฟงอีกดวย
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อรรถาลังการที่พบในมหากปชาตกมฺซึ่งเปนสวนสําคัญที่ทําใหผูอานเขาใจ

เน้ือหาและเห็นภาพในจินตนาการไดงายขึ้นนั้น มีดังตอไปนี้

1. อุปมา คือ การนําสิ่งที่กวีตองการแสดงลักษณะเดนไปเปรียบเทียบกับ

อีกสิ่งหนึ่งที่มีลักษณะเดน อันเปนที่รู จักหรือเปนที่ยอมรับกันแลว ซึ่งมีคําที่มี

ความหมายทํานองวา เหมือน คลาย เปนคําแสดงความหมายเปรียบเทียบ สิ่งที่

เปนหลักในการเปรียบเทียบเรียกวาอุปมาน และสิ่งที่กวีนําไปเปรียบเรียกวาอุปไมย 

ลักษณะรวมของอุปมานกับอุปไมย เรียกวา สาธารณธรรม หรือสาธรรมยะ อุปมา

เต็มรูปแบบจะมีองคประกอบครบท้ัง 4 สวน แตหากเมื่อใดลักษณะเดนของอุปมา

เปนที่เขาใจก็อาจละองคประกอบสวนนี้ได (กุสุมา รักษมณี, 2549, น. 28) ผูประพันธ

มีการใชอุปมาในมหากปชาตกมฺ ดังเชน

ณ ดานหน่ึงแหงหิมวาต มีภูมิภาคอันเจริญรมย ดินอันเรียกไดวาเปนรางกายของ

ภูมิประเทศแถบท่ีอุดมสมบูรณดวยโลหะธาตุหลายชนิด ก็อบอวลดวยกลิ่นหอมน้ํามัน

ตางๆ ปาและไมอันเปรียบเหมือนเคร่ืองนุงหมตอนบน ก็ประดุจจะคลุมดวย

ผาไหมสีเขียวแกที่ลาดและท่ีเขาต่ําในภูมิภาคน้ันมีฉากภาพนาชม ประสานกับสีรูป

ลักษณะตางๆ ไมเสมอกัน17

(ชาดกมาลา, 2541, น. 297)

17 bodhisattvaḥ kila śrīmati himavatpārśve vividhadhāturuciracitrāṅgarāge 

nīlakauśeyaprāvārakṛtottarāsaṅga iva vanagahanalakṣmyā prayatnaracitairivāneka varṇa 

saṃsthānavikalpairvaiṣamyabhakticitrairvibhūṣitataṭāntadeśe pravisṛtanaikaprasravaṇajale 

gambh ī rakandarānta raprapā tasaṃku le  pa ṭuta ramadhukaran ināde mano jña 

mārutopavījyamānavicitrapuṣpaphalapādape vidyādharākrīḍabhute mahākāyaḥ kapirekacaro 

babhuva| (Jātakamālā, 1959, p.166)
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ขาตกหุบผาในปาอันหางไกลมนุษย ใครจะพบ แมจะคนหาอยางดี นอกจากความตาย 

ใครจะชวยขาใหขึน้จากหบุผาทีไ่ดตกลงมาเหมอืนสตัวปาทีถ่กูจบัดวยตกหลมุพลาง

…ทองฟาท่ีประดับดวยดาวทั่วไปเหมือนมณีก็จะไมเห็นอีกแลว ความมืดอันทึบ

เหมือนกลางคืนกาฬปกษลอมอยูรอบ18

(ชาดกมาลา, 2541, น. 297)

2. รูปกะ คือ การเปรียบเทียบทํานองเดียวกับอุปมา แตกลาวเสียใหมวา

สิ่งหน่ึงเปนอีกสิ่งหนึ่ง ความหมายจึงลึกซึ้งกวาอุปมา (กุสุมา รักษมณี, 2549,

น. 28) รูปกะที่ปรากฏในมหากปชาตกมฺ เชน

ความทุกขที่ขาพระเจาไดรับอยูขณะนี้เปนแตเพียงดอกผลอันเกิดจากลําตนที่ขาพระเจา

ไดเพาะหวานโดยกระทําทรยศแกมิตร19

(ชาดกมาลา, น. 297)

จากรูปกะขางตนสามารถแสดงใหเห็นถึงลักษณะการเปรียบเทียบผลจาก

การกระทํากรรมเชนไร ยอมไดรับผลกรรมเชนนั้น เหมือนกับการปลูกพืชเชนไรก็จะ

ไดรับผลเชนน้ันเสมอ

รูปกะท่ีแสดงใหเห็นถึงลักษณะของภาพมนุษยที่สมบูรณจิตใจเต็มไปดวย

คุณธรรมเหมือนกับปาอันอุดมสมบูรณอันเปนที่อยูอาศัยของพระโพธิสัตว ดังความ

วา “ณ ดานหน่ึงแหงหิมวาตมีภูมิภาคอันเจริญรมย ดินอันเรียกไดวาเปนรางกาย

ของภูมิประเทศแถบที่อุดมสมบูรณดวยโลหะธาตุหลายชนิด ก็อบอวลดวยกลิ่นหอม

18 udyānakānanavimānasaridvicitraṃ tārāvik īrṇamaṇ iratnavirā j i tābhram| 

tāmisrapakṣarajanīva ghanāndhakārā kaṣṭaṃ jaganmama tiraskurute'ntarātriḥ||5|| (jātakamālā, 

1959, p.163)
19 mitradrohasya tasyedaṃ puṣpaṃ tāvadupasthitam|

ataḥ kaṣṭhataraṃ vyaktaṃ phalamanyadbhaviṣyati||38|| (jātakamālā, 1959, p.167)
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นํ้ามันตางๆ ปาและไมอันเปรียบเหมือนเครื่องนุงหมตอนบนก็ประดุจจะคลุมดวย

ผาไหมสีเขียวแกที่ลาด…ณ ที่นี้กลาวกันวาพระโพธิสัตวบังเกิดเปนวานรใหญอยู

โดยโดดเด่ียว”20 (ชาดกมาลา, 2541, น. 297)

มหากปชาตกมฺ จึงแฝงการใชรูปกะซ่ึงเปรียบ “หิมวตฺ” (himavat) เปน

รางกายของมนุษย ดังนั้นพระโพธิสัตวผูอาศัยอยูภายในที่แหงนี้ก็อาจเปนหัวใจที่

เปยมไปดวยคุณธรรม

นอกจากนั้นในมหากปชาตกมฺยังไดสอดแทรกการใชรูปกะเพื่อเปรียบเทียบ

ลักษณะพฤติกรรมของชายคนหน่ึงผูหลงทางกับพฤติกรรมของมนุษยในสังคมท่ี

ติดอยูกับกิเลสจนทําใหชีวิตตองพบกับความทุกขเปนวัฏจักรที่ไมสิ้นสุด ดังนี้

ชายผูหลงทาง มนุษยผูใชชีวิตอยางไรแกนสาร

เดินทางตามหาวัว ใชชีวิตเพื่อตามหาเปาหมาย

หลงทาง พลาดจากเปาหมาย ใชชีวิตตามยถากรรม

ตกเหว ตกอยูในความทุกข

พบพระโพธิสัตว พบธรรมะ

รอดตาย พบความสุข

กิเลส/ทําลายคุณธรรม ไมนําหลักธรรมมาใชในการดําเนินชีวิต

เปนโรคราย ไดรับผลกรรม ชีวิตเปนทุกข

20 bodhisattvaḥ kila śrīmati himavatpārśve vividhadhāturuciracitrāṅgarāge 

n ī l akauśeyaprāvā rak ṛ to t tarāsaṅga iva vanagahana lakṣmyā  prayatna rac i ta i r 

i vānekava rṇasaṃs thānav i ka lpa i r va iṣamyabhak t i c i t r a i r v ibhūṣ i t a ta ṭ ān tadeśe 

pravisṛtanaikaprasravaṇajale gambhīrakandarāntaraprapātasaṃkule paṭutaramadhukaranināde 

manojña mārutopavījyamānavicitrapuṣpaphalapādape vidyādharākrīḍabhute mahākāyaḥ 

kapirekacaro babhuva| (jātakamālā, 1959, p.167)
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มหากปชาตกมฺพบวากวีเลือกใชอุปมาและรูปกะในการสรางภาพที่ชัดเจน

ใหเกิดข้ึนในใจของผูอาน เน่ืองจากจะทําใหเขาใจเน้ือหาไดงาย สอดคลองกับ

วัตถุประสงคของการประพันธชาดกข้ึนเพื่อใหผูอานเขาใจธรรมะไดงายและลึกซึ้งอีก

ทั้งยังไดรับอรรถรสจากความไพเราะงดงามของภาษาดวย

นอกจากอรรถาลังการขางตนแลวยังพบวามหากปชาตกมฺปรากฎรส

ทางวรรณคดีที่ชัดเจนซ่ึงมีสวนสําคัญที่ทําใหผูอานเกิดอารมณความรูสึกรวมไดเปน

อยางดี ไดแก กรุณารสและพีภัตสรส ซึ่งปรากฎในมหากปชาตกมฺมีรายละเอียดดังน้ี

กรุณารส คือ ความสงสาร เปนรสที่เกิดจากการไดรับรูความทุกขโศก ซึ่ง

มี 3 ประเภท คือ ความทุกขโศกท่ีเกิดจากความอยุติธรรม เกิดจากความเส่ือมทรัพย 

และเกิดจากเหตุวิบัติ วิภาวะที่เกิดขึ้น มาจากตนเหตุหรืออาลัมพนะ คือ บุคคล

อันหมายถึงพระโพธิสัตวซึ่งมีจิตใจเมตตากรุณาแกสรรพสัตว ดังความวา

พระโพธิสัตวบังเกิดเปนวานรใหญอยูโดยโดดเดี่ยว แมจะมีภาวะเชนนี้ พระโพธิสัตว

ก็มิไดขาดสํานึกในพระธรรม มีกตัญู ใจสูง เพียรมาก และความกรุณาดุจดังติดแนน

อยูกับตัวไมรูจากไปเลย อันวาพสุธา ปา ภูเขา และมหาสมุทรไดพินาศหลายรอยคร้ัง

เมื่อถึงวาระท่ีสุดแหงยุค ไมโดยอุทกภัย ก็โดยอัคคีภัย หรือวาตภัย แตมหากรุณาของ

พระโพธิสัตวไมจักพินาศ โดยเล้ียงชีพดวยใบและผลพฤกษในปาอยางงายๆ เหมือน

ดาบส แสดงความสงสารเมื่อมีเหตุการณตางๆ บังเกิดแกสัตวทั้งหลายเทาที่ไดพบเห็น

ภายในขอบเขตท่ีอยู วานรโพธิสัตวอาศัยอยู ณ ภูมิประเทศน้ัน21

(ชาดกมาลา, 2541, น. 297)

21 tadavasthamapi cainamapariluptadharmasaṃjñaṃ kṛtajñamakṣudrasvabhāvaṃ 

dhṛtyā mahatyā samanvitamanurāgavaśādiva karuṇā naiva mumoca|

sakānanā sādrivarā sasāgarā gatā vināśaṃ śataśo vasuṃdharā|

yugāntakāle salilānalānilairna bodhisattvasya mahākṛpālutā||1||

atha sa mahātmā tāpasa iva vanaruparṇaphalamātravṛttiranukampamānastena 

tena vidhinā gocarapatitān prāṇinastamaraṇyapradeśamadhyavasati sma| (jātakamālā, 1959, 

p.162)
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เหตุเสริมหรืออุททีปนะท่ีปรากฏในมหากปชาตกมฺ คือ สภาพท่ีนาสงสาร

ของมนุษยผูหลงทาง ดังที่กลาวไววา

วานรไดไตขึ้นไปบนตน ชะโงกมองลงไปในน้ําตกก็เห็นชายคนน้ันนอนรอการชวย

ตาและแกมลึกโหล ขาเห่ียวแหงและซีดเผือด กําลังหิวโหยอยางมาก สภาพอันนาสงสาร

ปลุกความกรุณาอันใหญยิ่ง ละเลิกการหาอาหารสําหรับตน… คําวิงวอนดังนี้เรา

ความสงสารอันไมมีขอบเขตของพระมหาสัตวไดสําเร็จ คนตกทุกข ปราศจากญาติมิตร

ที่จะชวย กําลังออนวอนใหชวยดวยสีหนาอันวิตกและพนมมือ ยอมปลุกความกรุณา

ใหเกิดขึ้นในใจแมแตจะเปนศัตรู ยิ่งเปนผูหนักดวยความกรุณาแลว ก็ยอมเปนที่นาสนใจ

มาก…

(ชาดกมาลา, 2541, น. 298)

อนุภาวะที่เกิดคือพระโพธิสัตวเกิดความรูสึกสงสารและหาทางชวยเหลือ

ชายผูหลงทาง และสงสารในการกระทําผิดของชายผูนั้น ดังความวา

วานรโพธิสัตวมีความสงสาร ปลอบดวยวาจาอันสุภาพ ซึ่งผู ตกทุกขในขณะนั้นมิได

คาดคิดวาจะไดฟง…ปลอบดวยวาจาอันอุนใจแลว วานรก็จัดหาผลมะพลับและผลไม

อื่นสงลงไปให เพื่อเตรียมการชวยเหลือใหพนภัย วานรไดไปยังที่แหงหนึ่ง ฝกหัดการ

ปนไตโดยมีหินหนักเทาตัวคนทับอยูบนหลัง เมื่อไดรู กําลังแบกของตน และแนใจวา

สามารถนําชายผูนั้นข้ึนมาไดแลว จึงไตลงไปในหุบปาเบื้องลาง…ชายนั้นรับคํา กระทํา

ความเคารพวานรแลวก็ขึ้นข่ีหลัง โดยความมั่นคงแหงจิตและคุณธรรมอันแนนหนา

แมจะปวดราวดวยน้ําหนักอันเกินตัวที่ทับอยูบนหลัง วานรโพธิสัตวก็สามารถพา

ชายข่ีหลังขึ้นมาจนได แมจะลําบากยากย่ิง เมื่อชวยใหรอดแลว มีความปลาบปล้ืม

อยางที่สุด แตก็หมดกําลัง…

(ชาดกมาลา, 2541, น. 297)

พีภัตสรส คือ ปฏิกิริยาทางอารมณที่เกิดจากการรับรูความนารังเกียจ หรือ

นาเบื่อระอา มักปรากฏคูกับภยานกรส เมื่อแสดงสภาพที่ไมตองประสงคซึ่งมีทั้ง

ความนากลัวและนารังเกียจอยูดวยกัน ในมหากปชาตกมฺ พีภัตสรสเปนรสสําคัญ
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ที่ทําใหผู อานเกิดความรูสึกเกรงกลัวตอการทําช่ัวนั้น ดังที่ผู ประพันธไดบรรยาย

ใหเห็นรสแหงความนารังเกียจไวดังนี้

สวนชายผูไดกระทํากรรมอันชั่วรายบาปอยางย่ิงรูสึกสํานึกความผิดซึ่งเผาผลาญเหมือน

ไฟกําลังลุกโชติ เกิดเปนโรคเร้ือนอันนาเกลียดนากลัวขึ้นโดยทันที รางกายเปล่ียนไป 

ผิวหนังมีเม็ดทั่วไปและกลายแตกมีหนองไหลอาบรางทําใหเนานาชังที่สุด ไมวาเขาจะ

ไปสูที่ใด คนทั้งหลายก็พากันกลัว รางกายพิกลนาเกลียดที่สุด จนไมมีเคาวาเปนราง

มนุษย ทั้งนํ้าเสียงอันแสดงความปวยเจ็บสาหัสก็ไมใชเสียงคน ชนทั้งหลายพากันคิดวา

เปนปศาจ … เจาเปนใคร รางกายไมเปนรูปดวยโรคเร้ือน ผิวหนังก็เต็มไปดวยแผล

หนอง ซีดเผือด ซูบผอม ทุเรศยิ่งนัก ผมก็เต็มไปดวยฝุนเจาเปนเปรต ปศาจ อสุรกาย 

หรือปุตน หรือวาเปนตัวโรคอยางหนึ่งในหลายโรคท่ีเจามีและแสดงอยูนั้น22

(ชาดกมาลา, 2541, น. 305-306)

กรุณารสนับเปนรสเอกท่ีพบในมหากปชาตกมฺซึ่งแสดงใหเห็นพระกรุณา

ของพระโพธิสัตวที่มีตอมนุษยผู หลงทางนั้น และพีภัตรสเปนรสเสริมท่ีชวยทําให

ผูอานเกิดความเกรงกลัวตอการทําชั่ว แลวเช่ือถือปฏิบัติตามหลักธรรม รสที่ปรากฏ

22  atha  sa  puruṣastadat ikas ṭaṃ  pāpaṃ  k ṛ t vā  paścā t tāpavahn inā 

saṃpradīpyamānacetāmahatā kuṣṭhavyādhinā rūpāntaramupanītaḥ kilāsacitracchaviḥ 

prabhidyamānavraṇavisravārdragātraḥ paramadurgandhaśarīraḥ sadyaḥ samapadyata| sa 

yaṃ yaṃ deśamabhijagāma tatastata evainamatibībhatsavikṛtataradarśanaṃ mānuṣa 

ityaśraddheyarūpaṃ bhinnadīnasvaramabhivīkṣya puruṣāḥ sākṣadayaṃ pāṣmeti manyamānāḥ 

samudyataloṣṭadaṇḍā nirbhartsanaparuṣavacasaḥ pravāsayāmāsuḥ| athainamanyatamo rājā 

m ṛgayāmanuvicaran pretamivā raṇye par ibhramantaṃ  prakṣīṇamal inavasanaṃ 

nātipracchannakaupīnamatidurdaśanamabhivīkṣya sasādhvasakautūhalaḥ papraccha-

virūpitatanuḥ kuṣṭhaiḥ kilāsaśabalacchaviḥ|

pāṇḍuḥ kṛśatanurdīno rajorūkṣaśiroruhaḥ||36||

kastvaṃ pretaḥ piśāco vā mūrtaḥ pāṣmātha pūtanaḥ|

anekarogasaṃghātaḥ katamo vāsi yakṣmaṇām||37|| (Jātakamālā, 1959, p.167)
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ในมหากปชาตกมฺจึงมีสวนสําคัญที่ทําใหวรรณคดีเรื่องนี้มีบทบาทหนาที่สมกับเปน

วรรณคดีทางศาสนา

¤Ø³¤‹Ò¤ÇÒÁà»š¹ÇÃÃ³¤´ÕÈÒÊ¹Ò
มหากปชาตกมฺแสดงใหเห็นถึงทานบารมี ศีลบารมี และมุงแสดงใหเห็น

พระคุณธรรมของพระโพธิสัตวในเรื่องของการบําเพ็ญกษานติบารมีเปนสําคัญ โดย

มุงเนนใหพฤติกรรมของพระโพธิสัตวเปนแบบอยางที่ดีใหกับผูอาน และไมปฏิบัติ

ตามการกระทําชั่วของชายผูหลงทางดวย หลักกษานติบารมีหรือผูมีขันติบารมีนั้นมี

3 ขั้น คือ

1. ธีตีขันติ อดทนตอหนาวรอน หิวกระหาย อดทนตอความลําบาก

ตรากตรําตางๆ

2. อธิวาสนขันติ อดทนตอความเจ็บปวยหรืออาพาธประการตางๆ อัน

ทําใหรางกายกระวนกระวาย พยายามรักษาใจใหสงบ พิจารณาทุกขเวทนาทางกาย

ใหเปนประโยชนแกจิตใจ ใหเห็นกายเปนที่รองรับทุกขนานาประการ

3. ตีติกขาขันติ อดทนตออารมณยั่วยวนตางๆ ทั้งความโลภ ความโกรธ 

ความหลง (พัฒน เพ็งผลา, 2535, น. 37)

นอกจากนี้ยังสอดแทรกคําสั่งสอนเรื่องความกตัญูตอผูมีคุณและแสดง

ใหเห็นผลของผูที่ทรยศตอผูมีคุณไวอยางชัดเจน

ลักษณะการแสดงใหเห็นถึงการบําเพ็ญบารมีของพระโพธิสัตวเปนสําคัญ

จึงนาจะเปนไปตามหลักธรรมของพระพุทธศาสนานิกายมหายานซึ่งก็คือหลักแหง

โพธิสัตวภูมิ พระพุทธศาสนาฝายมหายานทุกนิกายยอมรับนับถือและมุงหมาย

โพธิสัตวภูมิซึ่งเปนเหตุใหเกิดพุทธภูมิ บุคคลที่จะบรรลุพุทธภูมิไดตองผานการ

บําเพ็ญจริยธรรมแหงพระโพธิสัตวมากอน จึงอาจกลาวไดวาโพธิสัตวภูมิเปนเหตุ 

พุทธภูมิเปนผล หลักแหงโพธิสัตวจริยานั้นถือวาจะตองโปรดสรรพสัตวใหหลุดพน

จากทุกขเสียกอนแลวตนเองคอยหลุดพนภายหลัง พระโพธิสัตวจึงถือวาเปนผูมี

บทบาทสําคัญในพระพุทธศาสนาฝายมหายาน
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การสอนในมหากปชาตกมฺสอดคลองกับหลักการทางจิตวิทยาที่มุงสอนให

ผูอานเรียนรู โดยมีพระโพธิสัตวเปนตนแบบ เร่ืองราวของชายหลงทางแสดงใหเห็น

ถึงผลกรรมจากการกระทําชั่ว ภาพของความทุกขทรมานจากบาปเปนสวนที่สําคัญ 

เปนกุศโลบายท่ีใชเปนเคร่ืองมือสื่อใหเกิดภาพในใจผูอาน ภาพความทุกขทรมานจึง

เปนไปเพ่ือเตือนใจหรือระงับสิ่งท่ีมิควรกระทํา ซึ่งตรงกับทฤษฎีการปรับพฤติกรรม

ในทางจิตวิทยาที่เรียกวา “การเสนอตัวแบบ” (Modeling) พฤติกรรมหรือการกระทํา

ของมนุษยเกิดขึ้นจากสิ่งเราภายในตัวของบุคคลซึ่งเปนตัวกระตุนใหแสดงพฤติกรรม 

ทฤษฎีการเรียนรูทางสังคม (Social Learning Theory) ของแบนดูรา (Bandura)

นักพฤติกรรมนิยมชาวอเมริกัน กลาวถึงการเรียนรูโดยการใหตัวแบบ (Learning 

Through Modeling) โดยผูเรียนจะเลียนแบบจากตัวแบบ การเลียนแบบน้ีเปน

กระบวนการที่เกิดขึ้นอยางตอเนื่อง โดยอาศัยการสังเกตพฤติกรรมของตัวแบบ

ซึ่งรวมถึงการสังเกตการตอบสนองและปฏิกิริยาตางๆ ของตัวแบบ สภาพแวดลอม

ของตัวแบบ ผลกรรมที่เกิดข้ึนจากการกระทําหรือการปฏิบัติของตัวแบบ คําบอกเลา

เก่ียวกับตัวแบบ ความนาเชื่อถือของตัวแบบ ความมีชื่อเสียงของตัวแบบ มนุษย

สามารถเรียนรูจากตัวแบบ (The Modeling) จากประสบการณของตนเองและจาก

การบอกเลาของบุคคลอื่น ตัวแบบที่แสดงพฤติกรรมน้ันมีทั้งตัวแบบท่ีมีชีวิตจริง (Live 

Models) และตัวแบบรูปสัญลักษณ (Symbolic Models) มนุษยสามารถเรียนรูจาก

การสังเกตพฤติกรรมของบุคคลอื่น ดังนั้นพฤติกรรมสวนใหญของมนุษยจึงไดรับ

อิทธิพลจากการสังเกตพฤติกรรมและผลของการแสดงพฤติกรรมของบุคคลอ่ืน

การบําบัดพฤติกรรมที่ไมพึงประสงคหรือเสริมสรางพฤติกรรมที่พึงประสงค

สามารถสรางใหเกิดขึ้นไดโดยการจัดสถานการณใหเกิดการเรียนรูโดยอาศัยตัวแบบ 

การเรียนรู ที่ได จากการสังเกตและผลของการใหตัวแบบจะทําใหผู สังเกตเกิด

พฤติกรรมใหมที่ไมเคยเกิดมากอน ชวยเพิ่มพฤติกรรมที่พึงประสงคหรือระงับ

พฤติกรรมที่ไมพึงประสงคของผู สังเกตและชวยใหพฤติกรรมของผู สังเกตที่เคย

เรียนรูมากอนแลวมีแนวโนมที่จะแสดงออกมา แบนดูราเช่ือวาการเปลี่ยนแปลง

พฤติกรรมของคนน้ันไมไดเปนผลมาจากการปฏิสัมพันธกับสภาพแวดลอมเทาน้ัน 

แตยังขึ้นอยูกับปจจัยสวนบุคคลที่ประกอบดวยความคิดและความรูสึกอีกดวย การ
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เสนอตัวแบบจะทําใหบุคคลเกิดความคาดหวังถึงผลที่จะเกิดขึ้นบางอยาง ซึ่งจะ

สงผลทําใหบุคคลตัดสินใจที่จะแสดงพฤติกรรมหรือไมแสดงพฤติกรรม ตัวแบบนั้น

มีผลตอพฤติกรรมของบุคคล 3 ดาน คือ ชวยใหบุคคลเรียนรูพฤติกรรมใหมๆ หรือ

ทักษะใหมๆ ชวยใหเกิดการระงับ (Inhibition) หรือการยุติการระงับ (Disinhibition) 

การแสดงพฤติกรรมของผูที่สังเกตตัวแบบได และชวยใหพฤติกรรมท่ีเคยไดรับการ

เรียนรูมาแลวมีโอกาสแสดงออก หรือแสดงออกเพ่ิมมากขึ้น (สมโภชน เอี่ยมสุภาษิต, 

2550, น. 253–254) กระบวนการการเสนอตัวแบบมีลักษณะดังนี้

A

การเสนอตัวแบบ
ð B1

ความคิดหรือความรูสึก

ของผูสังเกตตัวแบบ

ð B

พฤติกรรมที่

แสดงออก

ð C

ผลกรรม

รูปกระบวนการการเสนอตัวแบบ

ทฤษฎีทางจิตวิทยาน้ีชวยช้ีใหเห็นวาพฤติกรรมหรือการกระทําของมนุษย

นั้นเกิดขึ้นจากส่ิงเราภายในตัวของบุคคลซึ่งเปนตัวกระตุนใหแสดงพฤติกรรมซึ่ง

เปนกระบวนการทางจิตวิทยา เมื่อพิจารณาจากทฤษฎีทางจิตวิทยาดังกลาวน้ีจึง

พบวาชาดกเปนเครื่องมือที่สรางขึ้นมาเพื่อควบคุมและเปลี่ยนแปลงพฤติกรรม

ของคนในสังคมใหมีลักษณะอันพึงประสงคตามท่ีตองการ ดังเชน ภาพการกระทํา

ที่นายกยองของ “วานรโพธิสัตว” เปนตัวแบบสงเสริมใหผู อานปฏิบัติตามและ

ภาพความทุกขทรมานจากรางกายของ “ชายหลงทาง” เปนภาพตนแบบท่ีทําให

ผู อานสะพรึงกลัว ชวยระงับพฤติกรรมท่ีไมพึงปฏิบัติตาม ภาพตนแบบท่ีปรากฏ

เปนไปตามแนวทางจิตวิทยาในการปรับเปลี่ยนพฤติกรรมของบุคคลในสังคมใหมี

ลักษณะอันพึงประสงคและระงับพฤติกรรมไมพึงประสงค ชาดกจึงเปนเรื่องราว

การนําเสนอ “ตนแบบ” เปนการเผยแผศาสนา ปลูกฝงและปรับเปลี่ยนพฤติกรรม

ของคนในสังคม และนําเสนอตัวแบบท่ีพึงประสงคใหแกผูอาน
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นอกจากหลักธรรมกษานติบารมีอันเปนแกนสําคัญของเรื่องแลว ผูประพันธ

ไดสอดแทรกใหเห็นถึงผลดีของการปฏิบัติตามหลักธรรมตางๆ และโทษของการ

ไมมีคุณธรรมนั้นซึ่งมนุษยทุกคนสามารถพบเหตุการณเชนนี้ไดในชีวิตประจําวัน

และลวนแลวแตทําใหชีวิตประสบสุขหรือทุกขภัยตางๆ ทั้งส้ิน คุณธรรมที่สอดแทรก

อยู ในมหากปชาตกมฺเพื่อสอนผู อาน คือ ความกรุณา ความกตัญูตอผู มีคุณ

ความเพียรและความสัตยสุจริต ผูประพันธรอยกรองมหากปชาตกมฺดวยวิธีการ

และลีลาการประพันธที่มีระเบียบทางภาษาอันงดงามประณีตประหน่ึงพวงดอกไม

ที่งดงาม เพื่อเปนเสมือนดอกไมบูชาพระพุทธเจาและพระโพธิสัตว อีกทั้งยังชวยให

ผูอานไดรับสารธรรมผานความไพเราะงดงามของถอยคําภาษาดวย

¤ÇÒÁÊÑÁ¾Ñ¹¸ �ÃÐËÇ‹Ò§ÁËÒ¡» �ªÒμ¡ÁÚ ÁËÒ¡» �ªÒ´¡ áÅÐÍÃÃ¶¡¶ÒÁËÒ¡» �
ªÒ´¡

มหากปชาตกมฺเปนชาดกเรื่องท่ี 24 ในชาตกมาลา มีเนื้อหาที่คลายคลึงกับ

บาลีชาดกในพระไตรปฎกเรื่องมหากปชาดกในพระสุตตันตปฎก ขุททกนิกายชาดก 

และในอรรถกถามหากปชาดก เมื่อพิจารณาในรายละเอียดตางๆ มีลักษณะท่ีเหมือน

และแตกตางกัน ดังตอไปน้ี

1. องคประกอบของชาดก

รูปแบบของวรรณกรรมชาดกมีองคประกอบท่ีสําคัญ 5 ประการ คือ 

ปจจุบันวัตถุ อดีตวัตถุ คาถา ไวยากรณ และประชุมชาดกหรือสโมธาน มหา

กปชาตกมฺมีเนื้อหาตรงกับมหากปชาดกและอรรถกถามหากปชาดก หากแตชาดก

ทั้ง 3 เร่ืองก็มีลักษณะท่ีคลายคลึงและแตกตางกัน ดังตอไปนี้

1.1 ปจจุบันวัตถุ (The stories of the present) คือ การกลาวถึงเหตุการณ

อันเปนเหตุใหพระพุทธเจาทรงเทศนาแสดงถึงเร่ืองอดีตชาติในขณะท่ีพระพุทธเจา

ยังมีพระชนม เพื่ออธิบายวาสิ่งที่เกิดขึ้นนั้นมิไดมีเฉพาะในชาตินี้ หากแตไดเกิดขึ้น

แลวในอดีตกาล มหากปชาดก ไมปรากฏเน้ือหาท่ีมีลักษณะเปนปจจุบันวัตถุซึ่ง

แสดงสาเหตุอันเปนท่ีมาของนิทานชาดกน้ี มหากปชาดกขึ้นตนดวยคาถาท่ีเปน
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เนื้อหาในสวนที่เปนอดีตวัตถุทันที ในขณะที่อรรถกถามหากปชาดกเปดเรื่องดวย

ปจจุบันวัตถุ กลาวถึงเหตุการณขณะที่พระพุทธเจายังมีพระชนมอยูเมื่อครั้งประทับ

อยู  ณ พระเชตวันมหาวิหาร และตรัสพระธรรมเทศนาถึงเหตุการณในอดีตที่

พระเทวทัตเคยกล้ิงศิลามุงรายพระองค อันเปนสาเหตุใหพระพุทธเจาทรงนํา

อดีตนิทานมาแสดงใหภิกษุทั้งหลายฟง มหากปชาตกมฺมีลักษณะการเปดเรื่องที่

แตกตางไปจากมหากปชาดกและอรรถกถามหากปชาดก คือ ไมมีปจจุบันวัตถุ

เชนเดียวกับมหากปชาดก แตเริ่มตนเน้ือหาดวยหลักธรรมที่เปนสาระสําคัญของ

เร่ือง ไมมีการอางวาเปนพุทธวจนะ ดังนั้นการเปดเรื่องในมหากปชาดก อรรถกถา

มหากปชาดก และมหากปชาตกมฺจึงมีลักษณะท่ีแตกตางกัน ดังนี้

มหากปชาดก อรรถกถามหากปชาดก มหากปชาตกมฺ

– พระศาสดาเม่ือเสด็จประทับอยู ณ พระ

เชตวันมหาวิหาร ทรงพระปรารภการ

กลิ้งศิลาของพระเทวทัต ตรัสพระธรรม

เทศนานี้ มีคําเริ่มตนวา พาราณสิยํ อหุ 

ราชา ดังนี้ ความโดยยอวา เมื่อภิกษุ

ทั้งหลายพากันกลาวติเตียนพระเทวทัต

เพราะใชนายขมังธนู เพราะกลิ้งศิลา

ในเวลาตอมา พระศาสดาจึงตรัสวา ดู

กอนภิกษุทั้งหลาย ใชแตในบัดนี้เทานั้น 

ก็หามิได แมในชาติกอนพระเทวทัตก็

กลิ้งศิลาเพื่อฆาเราเหมือนกัน

สัตบุรุษยอมไมเปนทุกขเดือดรอน

ถึงความปวยเจ็บซ่ึงจะมีแกตน ยิ่ง

กวาการสูญเสียความสุขซึ่งผูกระทํา

ใหเกิดความปวยเจ็บจะพึงไดรับ

เมื่อพิจารณาเปรียบเทียบลักษณะการเปดเรื่องของชาดกทั้ง 3 เรื่องจึง

ทําใหเห็นวิธีการเปดเรื่องท่ีแตกตางกัน กลาวคือ มหากปชาดก ขึ้นตนคาถาซ่ึง

เปนเน้ือหาของเรื่อง โดยไมกลาววาเปนพุทธสุภาษิตแตอยางใด ในขณะที่อรรถกถา

มหากปชาดกผูประพันธแสดงใหเห็นถึงปจจุบันวัตถุ กลาวถึงเหตุการณในอดีตของ

พระพุทธเจาและสาเหตุแหงพุทธโอวาทอันเปนท่ีมาของชาดกเร่ืองน้ี อรรถกถา
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มหากปชาดกกลาวเชื่อมโยงนิทานชาดกวาเกี่ยวของกับเหตุการณในอดีตของ

พระพุทธเจา ดังปรากฏเน้ือหาในปจจุบันวัตถุและมักเรียกช่ือตัวละคร “มหากป”

วา “วานรโพธิสัตว” “พระมหาสัตว” และอธิบายวาเปนพุทธโอวาท เชน “พระศาสดา

เมื่อเสด็จประทับอยู ณ พระเชตวันมหาวิหาร ทรงพระปรารภ การกล้ิงศิลาของ

พระเทวทัต ตรัสพระธรรมเทศนานี้…” (พระไตรปฎกภาษาไทย, 2539, น. 441)

ในขณะท่ีมหากปชาตกมฺขึ้นตนเนื้อหาดวยหลักธรรมคําสอนสําคัญของชาดก

ไมมีปจจุบันวัตถุ มุงแสดงใหเห็นเรื่องราวการบําเพ็ญบารมีของพระโพธิสัตว คือ

“มหากปวานร” และพรรณนาใหเห็นถึงพระมหากรุณาที่ใหญหลวงไมมีที่สิ้นสุด

ของวานรโพธิสัตวไวในเรื่องอยางชัดเจน เนื้อหามุงแสดงเพื่อสรรเสริญพระโพธิสัตว

เปนสําคัญ

นอกเหนือจากการกลาวถึงหลักธรรมคําสอนตางๆ จากลักษณะการเปด

เรื่องที่แตกตางกันของชาดกทั้ง 3 เรื่อง แสดงใหเห็นวามหากปชาดกในพระไตรปฎก

เกิดขึ้นก อนการแยกเป นนิกายต างๆ อรรถกถาเป นคัมภีร อธิบายความใน

พระไตรปฎก อรรถกถามหากปชาดกจึงเปนการอธิบายความมหากปชาดกไปตาม

หลักของพระพุทธศาสนาเถรวาท โดยมีลักษณะการเปดเรื่องเปนปจจุบันวัตถุ

ที่สอดคลองกับหลักความเช่ือแหงศาสนาในนิกายของตน กลาวคือตามหลัก

ความเช่ือของพระพุทธศาสนานิกายเถรวาทจะกลาวถึงพระพุทธเจาทั้งหลายใน

ฐานะเปนมนุษยธรรมดาผู ทรงคนพบดวงปญญาและตัดกิเลสใหหมดไปไดโดย

พระองคเอง พระพุทธศาสนาเถรวาทถือวาพระพุทธเจาเปนมนุษยธรรมดาท่ีปรากฏ

ในประวัติศาสตรโลกเชนเดียวกับมหาบุรุษทั้งหลาย พระองคมีคุณสมบัติเหนือกวา

มนุษยทั้งหลายเพราะพระองคสามารถตรัสรูธรรม ตัดกองกิเลสทั้งปวงได แนวคิด

เร่ืองพระพุทธเจาที่ปรากฏในอรรถกถามหากปชาดกสอดคลองกับแนวความคิด

ในพุทธศาสนานิกายเถรวาท ซึ่งมีเน้ือหาท่ีมุ งแสดงใหเห็นวาพระพุทธเจามีชีวิต

มีตัวตนจริง และเปนที่มาแหงหลักธรรมอันประเสริฐตางๆ ที่ทําใหสรรพสัตวสามารถ

หลุดพนจากความทุกขได รวมท้ังยังเปนบุคคลท่ีนาเคารพ ศรัทธาในการเปนตนแบบ

ของมนุษยธรรมดาท่ีเพียรพยายามจนกระท่ังบรรลุธรรม ผูอานซึ่งเปนปุถุชนธรรมดา
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สามารถยึดพระองคเปนตนแบบ ทําใหเกิดศรัทธาวาการปฏิบัติตามหลักธรรมของ

พระพุทธเจาซึ่งเปนบุคคลธรรมดาเชนมนุษยทั่วไปไมนาจะยากเกินกวาที่ทุกคนจะ

ปฏิบัติได

การเปดเร่ืองดวยปจจุบันวัตถุในอรรถกถามหากปชาดกทําใหผู อานได

รับทราบเรื่องราวของพระพุทธเจา อีกทั้งเชื่อถือตามหลักคําสอนที่พระองคไดกระทํา

ใหเปนแบบอยาง สวนลักษณะการกลาวเปดเรื่องในมหากปชาตกมฺซึ่งมุงเนนหัวขอ

ธรรมะโดยมิไดกลาวถึงที่มาของเรื่องวาเปนเหตุการณในอดีตของพระพุทธเจาและ

มิไดกลาวอางวาเปนพุทธพจน แสดงใหเห็นถึงการใหความสําคัญกับหลักธรรมะ

ซึ่งมนุษยในปจจุบันจะสามารถนําไปยึดถือปฏิบัติในชีวิตประจําวันไดจริงมากกวา

การมุงเนนกลาวถึงเร่ืองราวของพระพุทธเจาในอดีตที่มุงเนนสรรเสริญถึงคุณธรรม

ของพระพุทธเจา และมุงใหพระจริยวัตรของพระพุทธเจาในขณะเปนพระโพธิสัตว

เปนแบบอยางกับผูอาน ลักษณะความเชื่อเรื่องพระพุทธเจาของศาสนาพุทธนิกาย

มหายานซึ่งมีจํานวนมากและพระพุทธเจาแตละพระองคมีลักษณะที่แตกตางกันไป

อันแสดงใหเห็นความเชื่อที่มีตอพระพุทธเจาในลักษณะที่แตกตางจากเถรวาท

อีกท้ังยังนับถือพระโพธิสัตวยิ่งกวาพระพุทธเจาและพระโพธิสัตวเปนแบบอยาง

แทนตัวพระพุทธเจา เพราะเห็นวาพระโพธิสัตวทั้งหลายกําลังบําเพ็ญบารมีเพื่อ

ชวยเหลือสรรพสัตวใหไปสูภูมิอันเปนสุคติ แตพระพุทธเจาไดเสด็จดับขันธไปแลว 

เหลือไวแตธรรมของพระพุทธองคนั้น (ประยงค แสนบุราณ, 2548, น. 44) แนว

ความคิดของมหายานดังกลาวจึงมีลักษณะสอดคลองกับเรื่องราวการยกยองถึง

พระกรุณาอันใหญหลวงของพระโพธิสัตวในมหากปชาตกมฺ ผู ประพันธเลือก

ใชคุณธรรมมาเปนจุดศูนยกลางในการส่ังสอนผูอานใหเขาใจถึงหลักธรรมน้ันๆ ใน

ขณะท่ีดําเนินชีวิตในปจจุบัน เพื่อกาวไปสูพุทธภูมิมากกวาการเนนวาเรื่องราวใน

ชาดกเปนเร่ืองของพระพุทธเจา

ลักษณะแนวความคิดท่ีแตกตางกันจึงอาจกลาวไดวาพุทธศาสนานิกาย

เถรวาทจะใหความสําคัญกับการยกยองพระพุทธเจาและการสอนธรรมะ ในขณะท่ี

พุทธศาสนานิกายมหายานนั้นใหความสําคัญกับโพธิสัตวและหลักธรรมเปนสําคัญ 

แนวความคิดนี้นับวาเปนสวนสําคัญทําใหลักษณะการเปดเรื่องมีความแตกตางกัน 
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มหากปชาตกมฺจึงมิไดใหความสําคัญกับการเปดเร่ืองดวยปจจุบันวัตถุเชนใน

อรรถกถาชาดก

1.2 อดีตวัตถุ (The stories of the past) เปนการกลาวถึงเรื่องราว

ของพระพุทธเจาในชาติกอนท่ีเรียกวาพระโพธิสัตวในขณะท่ีบําเพ็ญบารมีหรือ

พระพุทธเจาตรัสเลาโดยยกเอาเรื่องราวในอดีตมากลาวเพ่ือแกขอสงสัยแกภิกษุสาวก

ที่อยู ในเหตุการณปจจุบัน อดีตวัตถุของนิบาตชาดกสวนมากจะขึ้นตนวา อตีเต

แปลวาในอดีตกาล องคประกอบในสวนอดีตวัตถุนั้นทั้งมหากปชาดก อรรถกถา

มหากปชาดก และมหากปชาตกมฺมีเนื้อหาคลายคลึงกัน คือ เปนเรื่องราวในอดีต

ชาติของพระโพธิสัตวขณะใหการชวยเหลือมนุษยผูหลงทาง แตมีลักษณะการลําดับ

เนื้อหาที่แตกตางกัน (ดังตัวเลขที่แสดงถึงลําดับเนื้อหาที่ไมเหมือนกัน) ดังตาราง

เปรียบเทียบ
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ชาดกทั้ง 3 เร่ืองมีลักษณะเนื้อหาคลายคลึงกัน แตแตกตางกันในเรื่อง

ของการลําดับเหตุการณ และการเพ่ิมเติมเน้ือหาในการอธิบายขยายความของ

อรรถกถามหากปชาดก

1.3 คาถา (Verse) คือขอความของชาดกแตละเรื่อง ผูแตงไดนําวรรณกรรม

ชาดกที่แตงเปนคาถาบาลีทั้งเรื่องมาแปลคาถาจากภาษาบาลีรอยกรอง คํารอยกรอง

ที่ปรากฏในเร่ือง เปนสวนหน่ึงในอดีตวัตถุ หรือบางทีเปนสวนหน่ึงในปจจุบันวัตถุ 

มหากปชาดกอยูในพระสุตตันตปฎก ขุททกนิกาย ชาดก ซึ่งมีดวยกัน 46 คาถา 

คาถาในมหากปชาดกไดรับการนําไปอรรถาธิบายท้ังหมดอีกครั้งใน อรรถกถา

มหากปชาดก เนื้อหาของคาถาในมหากปชาดกตรงกับเนื้อหาในมหากปชาตกมฺ

ซึ่งมีจํานวนทั้งหมด 42 โศลก ซึ่งจากการพิจารณาเนื้อหาทั้งสองเรื่องมีความ

สอดคลองกัน

กลาวไดวามีความเปนไปไดที่อารฺยศูรนาจะนําเนื้อหาเรื่องมหากปชาตกมฺ

มาจากมหากปชาดกในพระไตรปฎกนั่นเอง แตเปล่ียนแปลงการเนนย้ําหลักธรรม

คําสั่งสอนใหแตกตางจากมหากปชาดก

1.4 ไวยากรณ (Commentary) หมายถึงการอธิบายศัพทในชาดก มีการ

แยกศัพทและใหความหมายศัพท เปนการอธิบายความของคาถาที่ผู เรียบเรียง

นํามาแทรกไวในเร่ืองแตละตอน ดวยภาษาบาลีที่งาย เปนการอธิบายขยายความ

ในคาถาใหไดความสมบูรณ เขาใจงายขึ้น มหากปชาดกและมหากปชาตกมฺไมพบ

การวิจารณไวยากรณหรืออธิบายคาถา แตพบลักษณะของการอธิบายความคาถา

ในอรรถกถามหากปชาดก ดังตัวอยาง “พระบรมศาสดาตรัสอภิสัมพุทธคาถานี้ไว

ความวา ในโลกนี้ผูประทุษรายมิตรยอมเปนโรคเรื้อน เกลื้อน กลาก เมื่อตายไปแลว 

ยอมเขาถึงนรก อธิบายวา ภิกษุทั้งหลาย บุคคลใดประทุษรายเบียดเบียนมิตรใน

โลกนี้ บุคคลนั้นยอมมีสภาพเห็นปานน้ี” (พระไตรปฎกและอรรถกถาแปล, 2558)

1.5 ประชุมชาดก หรือสโมธาน (Conclusion) เปนสวนประกอบสุดทาย

ของเรื่อง ตอนทายของชาดกจะมีการกลาวถึงตัวละครในอดีตวัตถุวาในปจจุบัน

กลับชาติมาเกิดเปนผูใด มหากปชาตกมฺและมหากปชาดกในพระไตรปฎกไมปรากฏ

TUWannawithatVol15SE_Text02BW.indd   164TUWannawithatVol15SE_Text02BW.indd   164 12/22/2558 BE   5:35 PM12/22/2558 BE   5:35 PM



ฉบับพิเศษ พ.ศ. 2558 165

การสโมธานหรือการประชุมชาดกวาผูใดกลับชาติมาเกิดเปนใคร เพราะเน้ือหา

มิไดเชื่อมโยงวาเปนการแสดงธรรมของพระพุทธเจา ลักษณะการแสดงการสโมธาน

หรือประชุมชาดกนี้พบในอรรถกถามหากปชาดก กลาววาพระพุทธเจาคือพญาวานร

โพธิสัตว พราหมณคือเทวทัต ดังความวา “พระบรมศาสดา ครั้นทรงนําอดีตนิทาน

นี้มาแสดงจบแลว ตรัสวาภิกษุทั้งหลาย ใชแตในบัดนี้เทานั้นก็หามิได แมในชาติกอน 

พระเทวทัตก็กลิ้งศิลา ประทุษรายเราเหมือนกันแลวทรงประชุมชาดกวา บุรุษ

ผูประทุษรายมิตรในคร้ังนั้น ไดมาเปนพระเทวทัต พญาวานร ไดมาเปนเราผูตถาคต 

ฉะนี้แล” (พระไตรปฎกและอรรถกถาแปล, 2558)

ในขณะที่อรรถกถามหากปชาดกปดเรื่องดวยการประชุมชาดก มหากป

ชาดกและมหากปชาตกมฺไมมีประชุมชาดก มหากปชาดกปดเรื่องโดยเนนยํ้า

หลักธรรมท่ีตองการสอน สวนมหากปชาตกมฺปดเร่ืองโดยการเนนใหเห็นถึง

พระกรุณาอันใหญหลวงของพระโพธิสัตวและหลักธรรมท่ีตองการสอนในลักษณะ

เดียวกับการเปดเรื่อง

เมื่อพิจารณาองคประกอบของชาดกแลวพบวา มหากปชาตกมฺมีลักษณะ

โครงสรางของชาดกท่ีคลายคลึงกับมหากปชาดกในพระไตรปฎก คือ ประกอบ

ไปดวยอดีตวัตถุเปนหลัก และไมพบปจจุบันวัตถุ สโมทาน และไวยากรณ แต

มหากปชาดกในพระไตรปฏกประกอบดวยคาถา มหากปชาตกมฺมีลักษณะรอยเรียง

ดวยภาษาที่สวยงามเปนโศลกจํานวน 42 โศลก ในขณะที่อรรถกถามหากปชาดก

มีองคประกอบตามชาดกอยางครบถวน ซึ่งแสดงใหเห็นการขยายความใหมีเนื้อหา

เพิ่มเติมมากขึ้นตางจากมหากปชาดก มหากปชาตกมฺจึงมีลักษณะเนื้อหาสอดคลอง

ใกลเคียงกับมหากปชาดกมากกวา ซึ่งแสดงใหเห็นถึงการใหความสําคัญกับคุณธรรม

ในนิทานชาดกเชนเดียวกันยิ่งกวาการเชื่อมโยงวาเปนเรื่องราวของพระพุทธเจา

ในอดีตชาติ แตเปลี่ยนมุมมองการนําเสนอเน้ือหาตามพระพุทธศาสนามหายาน

ทัศนะของพุทธศาสนาเถรวาทและพุทธศาสนานิกายมหายานเกี่ยวกับ

พระโพธิสัตวแตกตางกัน พุทธศาสนาเถรวาทมองวาหลักการของความเปน

พระโพธิสัตวเปนเรื่องอดีตนิทาน ยกขึ้นมากลาวเพื่อเปนสื่อในการสอน เปน
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แรงกระตุ นใหกําลังใจ และเปนการเสริมคุณธรรม เพื่อใหผู ทําความดีไมยอทอ

ตออุปสรรคท่ีขัดขวางอยู พุทธศาสนาเถรวาทมองหลักการน้ีเปนทฤษฎี สวน

พระพุทธศาสนานิกายมหายานเห็นวาหลักการนี้เปนการปฏิบัติเปนขอบังคับโดยตรง 

เพราะถือวาศาสนิกชนของนิกายมหายานจะตองดําเนินชีวิตไปตามแนวทางของ

พระโพธิสัตวจะละเลยไมได นิกายมหายานจึงเห็นเปนหลักปฏิบัติ (ประยงค

แสนบุราณ, 2548, น. 45) เนื้อหาของมหากปชาดก อรรถกถามหากปชาดก และ

มหากปชาตกมฺนาจะสอดคลองกับแนวความคิดเบื้องตนนี้ อรรถกถามหากปชาดก

มุงใหความรู สรางศรัทธาและความเขาใจเร่ืองราวท่ีเก่ียวกับพระพุทธเจา มหา-

กปชาตกมฺอธิบายถึงพระกรุณาอันไรขอบเขตของพระโพธิสัตวในการชวยเหลือ

ผูอื่น โดยไมคิดถึงความเดือดรอนของตนและช้ีใหเห็นถึงผลแหงการประทุษราย

ตอผูมีคุณ อีกทั้งใหภาพในลักษณะคูขนานกันของผูเสียสละประโยชนสวนตนกับ

ผูเห็นแกประโยชนสวนตนจนกระทําชั่วตอผูมีคุณ กลวิธีการประพันธของกวีจึงใช

วิธีการแตงท่ีทําใหผูอานเขาใจคุณธรรมดังกลาวไดงาย เกรงกลัวตอการกระทําช่ัว

ที่สรางเรื่องราวใหมีลักษณะใกลตัวผูอานมากย่ิงขึ้น

2. การลําดับเนื้อเรื่อง

มหากปชาดกดําเนินเรื่องกลาวถึงพระราชาแหงกาสีทอดพระเนตรเห็น

พราหมณซึ่งเปนโรคเรื้อนจึงตรัสถามถึงสาเหตุแหงทุกขโศกนั้น พราหมณจึงเลาถึง

เรื่องราวเม่ือครั้งเดินทางตามโคจนหลงทางตกไปในเหว แลวไดรับการชวยเหลือ

จากพญาวานร แตเพราะจิตอันเปนบาปจึงนําหินไปทุมศีรษะเพ่ือฆาพญาวานร

เปนอาหาร พญาวานรไมคิดโกรธแคน นําพราหมณไปจนถึงทางเดินของมนุษย

หลังจากนั้นดวยผลแหงบาปกรรมพราหมณจึงกลายเปนโรคเรื้อน เดินทางมาพบกับ

พระราชาแหงกาสีและเลาเรื่องราวแหงบาปกรรมน้ีถวายพระราชา

เนื้อหาในอรรถกถามหากปชาดกกลาวถึงเรื่องราวตั้งแตพระพุทธเจายังมี

พระชนม ทรงเลาถึงอดีตสมัยที่เปนพระโพธิสัตว กลาวถึงเรื่องราวของพราหมณที่

หลงทางไปในปา จนไดรับการชวยเหลือจากวานรโพธิสัตว แลวเดินทางจนกระท่ัง
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พบพระเจาพาราณสีแลวเลาเรื่องราวจากการกระทําชั่วของตนใหพระเจาพาราณสี

ฟงอีกครั้งตามคาถาในพระไตรปฎก และจบลงดวยการประชุมชาดก อธิบายวา

พญาวานรคือพระพุทธเจาในอดีต และพราหมณคือพระเทวทัต ลักษณะการ

ดําเนินเร่ืองในมหากปชาดกและอรรถกถามหากปชาดกมีลักษณะท่ีแตกตางจาก

มหากปชาตกมฺในชาตกมาลาซึ่งจะกลาวถึงเหตุการณโดยลําดับเริ่มตนตั้งแต

การอธิบายถึงสถานท่ีอันเปนที่อยู ของพระโพธิสัตวและบุคลิกลักษณะของวานร

โพธิสัตว จากน้ันจึงเลาถึงเหตุการณเมื่อชายคนหน่ึงตามโคจนหลงทาง พลัดตกลง

ไปในเหว หลังจากนั้นจึงไดรับการชวยเหลือจากพญาวานรโพธิสัตว ดวยกิเลส

จึงทําใหชายผูนั้นคิดฆาพระโพธิสัตวเพื่อเปนอาหาร พระโพธิสัตวไดรับบาดเจ็บ

แตก็นําทางจนชายผูนั้นออกจากปาไดสําเร็จ แตดวยบาปกรรมจึงทําใหชายผูนั้น

กลายเปนโรคเรื้อน จนกระทั่งเดินทางมาพบพระราชาและเลาเหตุแหงบาปกรรม

ถวายพระราชา มหากปชาดกลําดับเนื้อหาโดยเลาเรื่องราวยอนกลับไปถึงเหตุการณ

อันเปนสาเหตุของการเปนโรคเรื้อนนารังเกียจของพราหมณผู หนึ่ง อรรถกถา

มหากปชาดกยังคงการลําดับเน้ือหาดังเชนในมหากปชาดก แตเพ่ิมการขยายความ

อธิบายถึงปจจุบันวัตถุและสรุปเรื่องโดยยอกอนที่จะกลาวถึงเนื้อหาตามมหากป

ชาดกอีกคร้ังพรอมการขยายความศัพท และเพ่ิมการประชุมชาดกในตอนจบ

เรื่อง ความซับซอนของการลําดับเนื้อหาในอรรถกถามหากปชาดกจึงทําใหผูอาน

ลําดับเร่ืองไดยากกวา เนื้อหามีการซ้ําซอนกัน จึงอาจทําใหผู อ านเกิดความ

เบื่อหนายได การลําดับเหตุการณในมหากปชาตกมฺกระชับ ดําเนินเรื่องตอเนื่อง

ตามเวลาที่เกิดข้ึน ทําใหเขาใจไดงาย การลําดับเรื่องของมหากปชาตกมฺ มหากป

ชาดก และอรรถกถามหากปชาดกจึงมีลําดับที่แตกตางกัน

3. รายละเอียดเนื้อหา

รายละเอียดของเน้ือหาในมหากปชาดก อรรถกถามหากปชาดก และ

มหากปชาตกมฺแตกตางกันบางแมโครงเร่ืองของชาดกจะมีลักษณะเน้ือหาท่ีคลายคลึง

กัน ดังตอไปน้ี
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3.1 ตัวละคร ชาดกท้ัง 3 เรื่องมีตัวละครท่ีมีบทบาทในเร่ือง 3 ตัวละคร 

คือ พญาวานร ชายหลงทาง และพระราชา พญาวานรและชายหลงทางเปน

ตัวละครท่ีแสดงใหเห็นลักษณะท่ีตรงกันขามของผู ที่ยอมสละประโยชนสวนตน

เห็นแกประโยชนของผู อื่นเปนใหญกับบุคคลท่ีเห็นแกประโยชนสวนตนจนมิได

คิดถึงผู มีคุณ ความเสียสละของผู ประพฤติธรรมกับความเปนผู ตั้งอยู ในกิเลส

มหากปชาตกมฺ มุงใหความสําคัญที่ความเปนผูมีคุณธรรมของพระโพธิสัตวเปนหลัก 

ในขณะท่ีมหากปชาดกและอรรถกถามหากปชาดกมุงใหความสําคัญกับผลกรรม

จากการกระทําบาปตอผูมีคุณของชายหลงทาง มีพระราชาเปนผูรับรูถึงเหตุการณ

การกระทําบาปกรรมที่เกิดขึ้น ชาดกทั้ง 3 เรื่องมีรายละเอียดท่ีเหมือนกันและ

แตกตางกันของตัวละคร ดังนี้

3.1.1 มหากป ในมหากปชาดก กลาวถึง “มหากป” โดยใชคําเรียกขาน

วา “วานร” “พญาวานร” และ “มัน” พญาวานรมีลักษณะเหมือนดังเปนสัตวทั่วไป 

แตก็มีคุณสมบัติเหนือสัตวทั่วไป คือ เปน “พญาวานรผูมีสิริ เปนปราชญ ผูมีเดช

ผูเปนบัณฑิต มีความกลาหาญ” สามารถพูดภาษามนุษยไดและมีคุณธรรมเมตตา

กรุณาท่ีจะชวยเหลือผูที่เดือดรอน ลักษณะนิสัยของพญาวานรน้ันแสดงใหเห็นถึง

สภาวะท่ียังไมคอยมั่นคงนัก มีความออนแอ มีสภาวะของความโกรธเม่ือถูกทําราย 

มิไดมีอารมณนิ่งสงบมั่นคงเหมือนกับพระโพธิสัตวผู มีฤทธิ์เดช อรรถกถามหากป

ชาดก กลาวถึง “มหากป” โดยนอกจากจะใชคําเรียกขานวา “วานร” พญาวานร” 

และ “มัน” ตามเนื้อหาที่มาจากมหากปชาดกแลว ยังใชคําวา “โพธิสัตว” “วานร

โพธิสัตว” “พระมหาสัตว” และกลาวไวในการประชุมชาดกวา “พญาวานรไดมาเปน

เราผู ตถาคต” คําเรียกชื่อจึงแสดงใหเห็นวาอรรถกถามหากปชาดกเพิ่มเติมการ

ขยายความจากมหากปชาดกเพื่อให “มหากป” เปนพระโพธิสัตว หรือเปน

พระพุทธเจา ซึ่งมีสภาวะท่ีมิใชสัตวธรรมดา มีลักษณะท่ีพิเศษกวาในมหากปชาดก 

มหากปชาตกมฺ กลาวถึง “มหากป” โดยใชคําเรียกขานวา “พระโพธิสัตว” “วานร

โพธิสัตว” “พระมหาสัตว” “วานร” ลักษณะของวานรโพธิสัตวเปนผู มีคุณธรรม

มีเมตตา กรุณาตอสัตวผู ไดรับความเดือดรอน มีสภาวะจิตที่มั่นคงแนวแน ไมมี

อารมณโกรธแคนแมถูกทําราย เต็มเปยมไปดวยความกรุณา แมจะกลาวส่ังสอน
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ตักเตือนชายที่ทําราย ก็เปยมไปดวยความเมตตาสงสารตอบาปกรรมที่ชายผูนั้น

กระทํา

เมื่อพิจารณาตัวละคร “มหากป” ในชาดกทั้ง 3 เรื่องพบวาแมจะมีลักษณะ

เนื้อหาที่คลายคลึงกัน แตก็แตกตางกันไป ในมหากปชาดก “มหากป” ยังคงมี

คําเรียกและการบรรยายถึงลักษณะที่ใกลเคียงกับสัตวทั่วไปมากที่สุด อรรถกถา

มหากปชาดก พยายามอธิบายขยายความเพ่ิมเติมวา “มหากป” เปนพระโพธิสัตว

ที่เปนอดีตชาติของพระพุทธเจา ในขณะที่มหากปชาตกมฺมีลักษณะการแสดง

ความเคารพยกยองในฐานะของผูมีรูปกายเปน “วานร” แตมีสภาวะแหงธรรมเปน

พระโพธิสัตว ดังเชนการใชคําเรียกขานในลักษณะยกยอง และพรรณนาถึงคุณธรรม

และความม่ันคงแหงอารมณที่มิใชลักษณะของสัตวทั่วไป

3.1.2 ชายหลงทาง มหากปชาดกเรียกขานดวยคําวา “พราหมณ” โดย

ในมหากปชาดกใหความสําคัญในการอธิบายเรื่องราวของพราหมณผูเปนโรคเรื้อน

จากผลกรรมการประทุษรายตอมิตรมากที่สุด โดยเฉพาะการกลาวถึงสภาพอัน

นารังเกียจของการเปนโรคเร้ือน การกลาวถึงลักษณะของพราหมณเปนลักษณะ

ของมนุษยทั่วไปท่ีเต็มไปดวยกิเลส เห็นแกประโยชนสวนตนและไมรู คุณผู สราง

ประโยชนใหแกตน ไมตั้งอยูในธรรม อรรถกถามหากปชาดกเรียกชายผูหลงทางวา 

“พราหมณชาวนา” “พราหมณ” มีลักษณะเปนมนุษยผู เต็มไปดวยกิเลส มิรู คุณ

ผูสรางประโยชนเชนเดียวกับในมหากปชาดก มหากปชาตกมฺใชคําเรียกชายหลงทาง

วา “กระทาชาย” “ชายผู นั้น” “เขา” โดยมีลักษณะเปนมนุษยทั่วไป มีกิเลส

รักประโยชนสวนตน อกตัญู แตเม่ือไดรับคําสั่งสอนและรับผลแหงกรรมช่ัวที่กระทํา

ลงไป ก็รูจักสํานึกผิด และเลาเรื่องกรรมช่ัวของตนเองเพ่ือตักเตือนผูอื่น

ตัวละครชายหลงทางในชาดกท้ัง 3 เรื่องมีลักษณะคลายกันคือเปนมนุษย

ที่มีกิเลส ประทุษรายตอผูมีคุณ จึงเปนตัวละครท่ีแสดงใหเห็นถึงผลแหงกรรมช่ัวท่ี

ไดกระทําผิด และเปนผู ที่เปรียบเทียบแสดงใหเห็นความแตกตางของความเปน

มนุษยแตจิตใจช่ัวรายกับผูมีร างกายเปนวานรแตมีจิตใจเป ยมไปดวยคุณธรรม

ซึ่งทําใหเห็นคุณธรรมในตัว “มหากป” ในชาดกท้ัง 3 เรื่องไดชัดเจนขึ้น
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3.1.3 พระราชา ในมหากปชาดก กลาวถึงพระราชาวา เปน “พระราชา

แหงชนชาวกาสี ในกรุงพาราณสี” อรรถกถามหากปชาดก เรียกพระราชาวา

“พระเจาพาราณสี” การระบุชื่อกษัตริยและชื่อเมืองอยางชัดเจนชวยทําใหความ

มีตัวตนของพระโพธิสัตวและเรื่องราวดูเปนเรื่องจริงที่อาจเกิดขึ้นไดในประวัติศาสตร

มากขึ้น ทําใหสามารถสรางภาพในจินตนาการไดชัดเจนเหมือนมีหลักฐานที่อางอิง

ที่มาไดในความรูสึกของผูอานอันเปนการสอดคลองกับการสรางใหผู อานรูสึกวา

เปนเร่ืองราวของพระโพธิสัตวซึ่งสั่งสมบารมีมาในอดีตของพุทธศาสนาเถรวาท

มหากปชาตกมฺใชคําวา “พระราชาพระองคหนึ่ง” การไมใสชื่อตัวละครในมหากป

ชาตกมฺนั้น ผูประพันธนาจะมีจุดมุงหมายที่ทําใหเรื่องราวที่เกิดขึ้นมีความใกลชิด

กับผูอานวาเหตุการณดังกลาวอาจเกิดข้ึนกับผูใดก็ได

4. หลักธรรมคําสอน

เน้ือหาในมหากปชาดกมุงเนนแสดงใหเห็นถึงผลกรรมของผูที่ทํารายตอ

ผูที่มีพระคุณหรือมิตรเปนสําคัญ ซึ่งสอดคลองกับเนื้อหาที่มุงแสดงใหเห็นผลกรรม

ที่ชายผูประพฤติรายตอผูมีคุณตองเปนโรคเร้ือนมีรายกายท่ีเต็มไปดวยฝหนอง

มีกลิ่นเหม็นไดรับความทุกขทรมานแสนสาหัส ผูประพันธไดพรรณนาลักษณะรางกาย

ที่เปนโรคเรื้อนอยางละเอียด ชัดเจน นับเปนรายละเอียดสําคัญที่ผู ประพันธให

ความสําคัญกลาวถึงใกลเคียงกับเนื้อหาท่ีเปนการบรรยายถึงเรื่องราวท่ีเกิดขึ้น

การใหรายละเอียดชายโรคเรื้อนแสดงใหเห็นวาผูประพันธมหากปชาดก

ตองการสรางภาพท่ีนากลัวใหผูอานเกรงกลัวตอผลแหงการประพฤติชั่วตอมิตรหรือ

ผูมีคุณ ภาพของความนารังเกียจ ความทุกขทรมานตอโรคราย จึงเปนสวนสําคัญ

ที่กระตุนเตือนใหผู อานไมกระทํารายตอผูมีคุณอันเปนการสรางผลกรรมท่ีจะสง

ผลรายตอตนเองในที่สุด การเนนยํ้าสาระสําคัญในการปดเรื่องที่กลาววา “ขอ

พระองคอยาไดประทุษรายมิตร เพราะวาผูประทุษรายมิตรจัดเปนคนเลวทราม

ในโลกนี้ผู ประทุษรายมิตร ยอมเปนโรคเรื้อน เกล้ือนกลาก เมื่อตายไปแลว

ยอมเขาถึงนรก” (พระไตรปฎกและอรรถกถาแปล, 2558) อรรถกามหากปชาดก

แมจะเปนการอธิบายเน้ือหาของเร่ืองมหากปชาดก มีรายละเอียดเชนเดียวกับ
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มหากปชาดก แตสิ่งที่อรรถกถาขยายความเพ่ิมเติมและใหความสําคัญเปนพิเศษ

คือการเชื่อมโยงเนื้อหาเรื่องมหากปชาดกวาเปนเรื่องราวในอดีตของพระพุทธเจา

และแสดงใหเห็นสาเหตุที่พระพุทธเจาแสดงธรรม

เม่ือพิจารณาเน้ือหาในอรรถกถามหากปชาดกแสดงใหเห็นวานอกจาก

การดําเนินเร่ืองตามมหากปชาดกในพระไตรปฎกแลว อรรถกถามหากปชาดก

ตองการเช่ือมโยงใหชาดกเร่ืองน้ีเปนเร่ืองราวเก่ียวของโดยตรงกับพระพุทธเจา

แมจะยังคงยึดคําสั่งสอนในเร่ืองการประทุษรายตอมิตรหรือผู มีคุณดังเชนใน

พระไตรปฎก แตใชการปดเรื่องดวยคุณธรรมดังกลาวรวมกับการกลาวประชุมชาดก

เพ่ือเชื่อมโยงวามหากปคือพระพุทธเจาในอดีตชาติ ชายผูเปนโรคเรื้อนจากการ

ทรยศตอมิตรหรือผูมีคุณคือเทวทัต การขยายความโทษที่บุรุษผูนี้พึงไดรับคือการ

ตกนรกอเวจีมหานรก เกิดแผนดินแยกใหไปจุติตอหนาพระราชา

มหากปชาตกมฺมุงเนนคุณธรรมของพระโพธิสัตว แสดงใหเห็นถึงการเปน

ผู มีกรุณาเสียสละประโยชนสวนตนและมีขันติธรรมเปนสําคัญ มหากปชาตกมฺ

มุ งใหความสําคัญที่คุณธรรมของวานรโพธิสัตวเปนหลัก ซึ่งสอดคลองกับการ

ตั้งชื่อเรื่อง นอกจากนี้ในเนื้อหายังมีการบรรยายและพรรณนาถึงลักษณะการดํารง

ชีวิตที่ตองอยูในศีลธรรม เปนผูมีกตัญู ใจสูง เพียรมากและมีความกรุณา ซึ่ง

ผูประพันธปูพื้นเรื่องดวยการอธิบายใหผูอานเขาใจถึงลักษณะอันเปนผูมีคุณธรรม

นายกยองเปนพื้นฐาน กอนที่จะแสดงใหเห็นถึงคุณธรรมที่ปฏิบัติไดยากยิ่งเหนือ

ผูอื่น อีกทั้งยังไดนําเสนอถึงวานรโพธิสัตวในฐานะผูสั่งสอนธรรมะ ชวยทําใหมนุษย

ที่ตอยตํ่ากวาหลุดพนจากความทุกขโศก อันนับเปนเนื้อหาที่สอดคลองกับหลักของ

พุทธศาสนามหายานเปนสําคัญ

มหากปชาดกและอรรถกถามหากปชาดกมุงแสดงใหเห็นถึงผลแหงกรรม

จากการกระทําประทุษรายตอผูมีคุณเปนหลัก แตมหากปชาตกมฺนําเสนอเรื่อง

ของผลแหงกรรมจากการกระทําประทุษรายตอผูมีคุณเปนความคิดรอง ในขณะที่

มุ งนําเสนอใหเห็นถึงพระกรุณาอันใหญหลวงของพระโพธิสัตวที่มีตอสรรพสัตว

ทัง้หลายซึง่ปรากฏอยางชดัเจนในองคประกอบตางๆ ของเรือ่ง การนาํเสนอหลกัธรรม

คําสอนท่ีมีลักษณะการเนนย้ําท่ีแตกตางกันนี้อาจแสดงใหเห็นถึงลักษณะเดนที่
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สอดคลองกับคําสอนในพระพุทธศาสนาในนิกายท่ีแตกตางกัน กลาวคือพุทธศาสนา

เถรวาทและนิกายมหายานตางกลาวถึงวาการบําเพ็ญบารมีตางๆ นั้นเปนไปเพ่ือ

มุงสูความหลุดพนจากปวงกิเลสและปวงทุกขเชนกัน

นอกจากเรื่องมหากปชาตกมฺจะกลาวเนนถึงเรื่องกษานติบารมีไวอยาง

ชัดเจนแลว ยังแสดงใหเห็นการเปนผูบําเพ็ญทานบารมีและศีลบารมีอีกดวย ซึ่งใน

เร่ืองมหากปชาตกมฺแสดงใหเห็นวาพระโพธิสัตวเปนผู บําเพ็ญทานบารมีคือการ

ใหธรรมทาน ซึ่งถือวาเปนทานที่ลํ้าเลิศยิ่งกวาทานทั้งปวง และยังแสดงใหเห็นถึง

พระกรุณาที่มีตอสรรพสัตว ซึ่งการเมตตาตอผูอื่นทําใหขจัดความโกรธและความ

พยาบาทออกจากจิตใจได พระพุทธศาสนานั้นเนนคุณธรรมเกี่ยวกับการชวยเหลือ

ผูอื่น เชน เมตตา กรุณา และทานเปนพิเศษ การใหหรือทานจึงมีนัยที่แสดงใหเห็น

ถึงการละความเห็นแกตัว การมีจิตใจที่ออนโยน ซึ่งเปนพื้นฐานสําหรับคุณธรรม

ขั้นสูงตอไป คุณธรรมท่ีปรากฏในมหากปชาตกมฺไดแสดงถึงคุณธรรมในบารมี 6 อัน

ประกอบไปดวย ทานบารมี ศีลบารมี กษานติบารมี เปนสําคัญ การยกยองเชิดชู

พระโพธิสัตวในมหากปชาตกมฺจึงเปนลักษณะตามแนวคิดของพุทธศาสนามหายาน 

ดังจะเห็นไดจากชาดกทั้ง 3 เรื่องแมมีเนื้อเรื่องคลายคลึงกัน แตมีจุดมุงเนนดาน

คุณธรรมที่แตกตางกันไป

5. การใชภาษา

มหากปชาดกนอกจากใชการบรรยายเพ่ือดําเนินเร่ืองแลว ยังมุงใชภาษาใน

การพรรณนาใหเห็นภาพของพราหมณผูเปนโรคเร้ือนไวดวย โดยใชการเปรียบเทียบ

เพื่อใหเกิดภาพในใจผูอาน ดังเชน “ณ ที่นั้นไดทอดพระเนตรเห็นพราหมณ ซึ่งเปน

โรคเร้ือน ขาวพราวเปนจุดๆ ตามตัวมากไปดวยกลากเกล้ือนเร่ียราดดวยเน้ือท่ี

หลุดออกมาจากปากแผลเชนเดียวกับดอกทองกวาวท่ีบานในเรือนรางทุกแหงมีเพียง

กระดูกซูบผอมสะพร่ังไปดวยเสนเอ็น” (พระไตรปฎกและอรรถกถาแปล, 2558)

อรรถกถามหากปชาดกนอกจากจะมีสํานวนภาษาตามเน้ือหาจากมหากป

ชาดกแลว ในสวนของการอธิบายเพิ่มเติมจะเปนการใชภาษาในลักษณะของการ

บรรยายและอธิบายเพื่อใหขอมูลเปนหลัก ดังเชน “บุรุษนั้นลวงเกินพระมหาสัตวเจา
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แลวเกิดโรคเร้ือน กลายเปนมนุษยเปรตในปจจุบันทันตาเห็นทีเดียว เขาถูกความทุกข

เบียดเบียนอยู เจ็ดป เที่ยวเรรอนไปถึงมิคาชินอุทยาน เขตพระนาครพาราณสี”

(พระไตรปฎกและอรรถกถาแปล, 2558)

มหากปชาตกมฺเปนชาดกเร่ืองหน่ึงในชาตกมาลาที่อารฺยศูรประพันธขึ้น

เปนดั่งพวงมาลาเพ่ือบูชาสรรเสริญพระโพธิสัตว ลักษณะคุณคาในทางวรรณศิลป

ที่ผูประพันธสรางสรรคดวยภาษาที่ประกอบดวยอลังการทางเสียงและความหมาย

นับเปนสวนสําคัญที่ทําใหมหากปชาตกมฺทรงคุณคานาอาน เพิ่มเติมเหนือกวา

เนื้อหาทางดานคุณธรรมที่ชาดกทั่วไปมุงนําเสนอ สอดคลองกับที่กลาววาพระสูตร

ฝายมหายานซ่ึงรจนาข้ึนจะมีลีลาหนักไปในแนววรรณคดีและมีสุนทรียภาพอันไพศาล 

ทั้งนี้เพ่ือใหเกิดรสนิยมประทับใจของประชาชน พระโพธิสัตวสวนมากจึงประดับ

ไปดวยอลังการวิภูษิตาภรณตางๆ อันเปนสัญลักษณของฆราวาสชนมิใชสมณะ

ฝายมหายานมิไดคํานึงเร่ืองใดมากเทากับเร่ืองพระโพธิจิตซ่ึงผูกพันมุ งม่ันตอ

พระโพธิญาณ ฉะน้ันในบางกรณีฆราวาสซ่ึงมีพระโพธิจิต จึงถูกยกยองเทิดทูน

เหนือพระภิกษุสงฆที่ไมมีอุดมคติมุงตอพระโพธิญาณ (อภิชัย โพธิ์ประสิทธิ์ศาสต, 

2534, น. 91) มหากปชาตกมฺจึงแสดงใหเห็นกษานติบารมีขององคพระโพธิสัตว

ซึ่งมุงยึดประโยชนที่จะเกิดขึ้นแกผูอานมากกวาประโยชนของตนเอง การมุงเนนยํ้า

ใหเห็นถึงคุณธรรมที่เปนการบําเพ็ญบารมีของพระโพธิสัตวในอดีตชาติ จึงเปน

คุณธรรมสําคัญที่แสดงใหเห็นความเปน “พระโพธิสัตว” ที่ตองมีคุณธรรมทางดาน

ขันติเหนือกวาบุคคลทั่วไป โดยรอยกรองเปนกาวฺยะที่งดงามและประณีต

ÊÃØ»¼Å¡ÒÃÇÔ¨ÑÂ
มหากปชาตกมฺมุ งนําเสนอใหเห็นภาพของพระโพธิสัตว ในฐานะผู มี

เมตตากรุณาตอสรรพสัตวแสดงใหเห็นทานบารมีของพระโพธิสัตว ทั้งการใหความ

ชวยเหลือดวยกําลังกาย การใหอภัยทาน ไมคิดโกรธแคนตอชายผูหลงทางแมจะถูก

ทําราย การใหธรรมทาน คือการแสดงธรรมส่ังสอนชายหลงทาง ศีลบารมี คือ การ

แสดงใหเห็นถึงสภาพวิถีชีวิตของพระโพธิสัตวที่รักษาศีล ไมเบียดเบียนสรรพสัตว

ตางๆ รักษาสัจจะท่ีรับปากวาจะชวยเหลือชายหลงทางแมจะถูกทํารายจนไดรับ
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บาดเจ็บ และกษานติบารมี คือ การอดทนตอความทุกขยากทางกายในการ

ชวยเหลือชายหลงทาง และไมโกรธแคนอาฆาตเม่ือถูกทํารายจากชายท่ีตนชวยเหลือ 

พระพุทธศาสนาฝายมหายานมีหลักธรรมที่สําคัญยิ่งคือหลักแหง “โพธิสัตวภูมิ”

ซึ่งถือวาโพธิสัตวภูมิเปนสาเหตุใหเกิดในพุทธภูมิ บุคคลจะบรรลุพุทธภูมิไดจะตอง

ผานการบําเพ็ญจริยธรรมของพระโพธิสัตวกอน โดยมีหลักการสําคัญคือพระโพธิสัตว

จะตองโปรดสรรพสัตวใหหลุดพนจากความทุกขเสียกอน แลวจึงจะบรรลุธรรม

ภายหลัง หรือตองพยายามใหสรรพสัตวทั้งหลายรูธรรมดวย การบําเพ็ญบารมี

เปนหลักจริยศาสตรของพระโพธิสัตวที่มุงพระโพธิญาณ บารมีธรรมที่พระโพธิสัตว

ควรบําเพ็ญใหบริบูรณเพ่ือตรัสรู เปนพระพุทธเจา มีทั้งหมด 6 บารมีธรรม คือ 

ทานบารมี ศีลบารมี กษานติบารมี วิริยบารมี สมาธิบารมี และปญญาบารมี

มหากปโพธิสัตวแสดงใหเห็นถึงการบําเพ็ญทานบารมี ศีลบารมีและกษานติบารมี 

โดยอารฺยศูรมุ งแสดงใหเห็นภาพการบําเพ็ญบารมีของพระโพธิสัตวเปนสําคัญ

นอกเหนือจากคําสอนในเร่ืองของบาปผลจากการประทุษรายผูมีคุณ ซึ่งถึงแมวา

มหากปชาดกมีเน้ือหาคลายคลึงกัน มีชื่อเรื่องเดียวกัน แตแตกตางกันที่การให

ความสําคัญ โดยมหากปชาดกใหความสําคัญในเร่ืองการส่ังสอนเร่ืองบาปกรรม

จากการประทุษรายผูมีคุณ ในขณะที่อรรถกถามหากปชาดกยังคงมุงสั่งสอนในเรื่อง

ของบาปกรรมจากการประทุษรายผูมีคุณเชนเดียวกัน แตเช่ือมโยงใหเปนเร่ืองใน

อดีตชาติของพระพุทธเจาอยางชัดเจน การมุงเนนที่แตกตางกันจึงเปนสิ่งที่เชื่อมโยง

ไดวา หากอารฺยศูรมิไดนําเร่ืองมาจากท่ีใดท่ีหนึ่งเชนเดียวกับในพระไตรปฎก ก็คงนํา

เนื้อหาไปจากมหากปชาดกในพระไตรปฎก แตดวยการมุงเนนที่แตกตางกันจึงทําให

เนื้อหาและวิธีการนําเสนอเร่ืองราวแตกตางกันไป มหากปชาตกมฺมุงใหภาพยกยอง

สรรเสริญพระโพธิสัตว จึงมีลักษณะเนื้อหาสอดคลองกับศาสนาพุทธมหายาน

มากกวาอรรถกถามหากปชาดกที่มีลักษณะเปนไปตามพระพุทธศาสนาเถรวาท

จึงมุงอธิบายเช่ือมโยงเขากับประวัติของพระพุทธเจา ในขณะท่ีมหากปชาดกเปน

นิบาตชาดกที่อยูในพระไตรปฎกจึงมุ งเนนหนักไปที่คําสอน และแสดงใหเห็นผล

จากการกระทําที่สงผลตอชีวิตมากกวาการมุ งใหความสนใจท่ีพระโพธิสัตวหรือ

พระพุทธเจาที่ใหการยกยองยอมรับกันเปนอยางดีแลว อารฺยศูรแมจะดําเนินเรื่อง
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ในมหากปชาตกมฺคลายกับมหากปชาดกแตจะเห็นวาตั้งใจจะสรางใหเกิดความ

ไพเราะนาฟงมากยิ่งขึ้น โดยพิจารณาจากวัตถุประสงคการแตงและการเลือกใช

สํานวนภาษาที่ประกอบดวยอลังการทางเสียงและอลังการทางความหมายอยาง

งดงามเพ่ือพรรณนาเร่ืองราวและยกยองถึงการบําเพ็ญบารมีของพระโพธิสัตว

มนุษยผู จะมุ งสู พุทธภูมิตองบําเพ็ญพระโพธิญาณ คือการกระทําตัวให

เปนโพธิสัตวซึ่งเปนการชําระจิตใจใหบริสุทธิ์ พระโพธิสัตวจะเมตตากรุณาในการ

โปรดสัตวใหพนทุกข พระโพธิสัตวจึงสะสมบารมีตางๆ ในแตละชาติ เมื่อบุคคลใด

เกิดทุกขตองการความชวยเหลือ ก็บูชาขอใหพระโพธิสัตวชวย พระสูตรตางๆ

ซึ่งแสดงเรื่องราวอภินิหาร อิทธิฤทธิ์เก่ียวกับการโปรดสัตวของพระโพธิสัตว ก็เพื่อ

ใหปวงชนมีสิ่งที่สามารถยึดมั่นในศาสนาพุทธได หากใชหลักธรรมเปนคําสั่งสอน

แตอยางเดียวก็จะทําใหปวงชนปราศจากส่ิงยึดเหน่ียวในส่ิงที่มีตัวตนเพราะปวงชน

ทั่วไปยังของอยูดวยกิเลสตัณหาซ่ึงมีอวิชชาปดบังอยู (อภิชัย โพธ์ิประสิทธ์ิศาสต, 

2534, น. 89) วรรณคดีชาดกจึงไดรับการสรางสรรคขึ้นมาเพื่อใชสอนธรรมะ

อบรมบมนิสัยแกผูอานท้ังทางตรงและทางออม มนุษยสามารถรูธรรมไดงายบาง 

ยากบางแตกตางกันไป การใชนิทานชาดกเปนสื่อกลางเปนอุปกรณและเปนอุทาหรณ 

จึงเปนวิธีหนึ่งที่ทําใหบุคคลท้ังหลายเขาใจธรรมะไดงายขึ้น ทําใหสามารถศึกษา

ธรรมะไดสนุกสนานเพลิดเพลิน เขาใจความหมายอันลึกซึ้งและถูกตองของธรรมะ

ไดง ายยิ่งขึ้น ไมเกิดความเบ่ือหนายหรือทอแทในการศึกษาธรรมะเกิดความ

สนุกสนานเพลิดเพลินและเข าใจความหมายอันลึกซึ้งและถูกตองของธรรมะ

นั้นๆ ดวย ภาพของพระโพธิสัตวที่อารฺยศูรตั้งใจใหผูอานประจักษและซาบซ้ึงถึง

พระเมตตากรุณาอันใหญหลวงในเร่ืองมหากปชาตกมฺ จึงเปนภาพที่แสดงใหเห็นวา 

“พระโพธิสัตว” คือ ผูที่มีความเมตตากรุณาอยางหาท่ีสุดมิไดตอสรรพสัตว โดยท่ี

พระองคจะคํานึงถึงประโยชนสุขของบุคคลอื่นยิ่งกวาความเดือดรอนของตนเอง

และพยายามชวยเหลือใหผูอื่นพนจากทุกขภัยตางๆ ดวยความกรุณาอยางหาท่ีสุด

มิได เพ่ือใหผู อานยกยองสรรเสริญนับถือและใชเปนแบบอยางในการประพฤติ

ปฏิบัติตนในการดําเนินชีวิตตอไป

TUWannawithatVol15SE_Text02BW.indd   175TUWannawithatVol15SE_Text02BW.indd   175 12/22/2558 BE   5:35 PM12/22/2558 BE   5:35 PM



176 วรรณวิทัศน

ºÃÃ³Ò¹Ø¡ÃÁ
กุสุมา รักษมณี. (2534). การวิเคราะหวรรณคดีไทยตามทฤษฎีวรรณคดีสันสกฤต. กรุงเทพฯ: มูลนิธิ

โครงการตําราสังคมศาสตรและมนุษยศาสตร.

ประพจน อัศววิรุฬหการ. (2546). โพธิสัตวจรรยา: มรรคาเพ่ือมหาชน. กรุงเทพฯ: โครงการ

เผยแพรผลงานวิชาการ คณะอักษรศาสตร จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย.

ประยงค แสนบุราณ. (2548). พระพุทธศาสนามหายาน. กรุงเทพฯ: โอเดียนสโตร.

พระไตรปฎกฉบับมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย. สืบคนเมื่อวันที่ 10 ตุลาคม 2558, จาก

www.thepathofpurity.com

พระไตรปฎและอรรถกถาแปล ฉบับมหามกุฎราชวิทยาลัย. สืบคนเมื่อวันที่ 10 ตุลาคม 2558, 

จาก www.thepathofpurity.com

พัฒน เพ็งผลา. (2535). ชาดกกับวรรณกรรมไทย. กรุงเทพฯ: มหาวิทยาลัยรามคําแหง.

ลัลลนา ศิริเจริญ. (2525). อลังการในมหาชาติคําหลวง. วิทยานิพนธอักษรศาสตรดุษฎีบัณฑิต 

สาขาวิชาภาษาไทย บัณฑิตวิทยาลัย จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย.

ศักดิ์ศรี แยมนัดดา. (2543). วรรณคดีพุทธศาสนาพากยไทย. กรุงเทพฯ: คณะอักษรศาสตร 

จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย.

สมโภชน เอ่ียมสุภาษิต. (2550). ทฤษฎีและเทคนิคการปรับพฤติกรรม. กรุงเทพฯ: สํานักพิมพ

จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย.

อภิชัย โพธ์ิประสิทธิ์ศาสต. (2534). พระพุทธศาสนามหายาน. กรุงเทพฯ: สภาการศึกษา

มหามกุฎราชวิทยาลัย มหาวิทยาลัยพระพุทธศาสนา.

อารฺยศูร. (2513). ชาดกมาลา. แปลและเรียบเรียงจากฉบับภาษาอังกฤษ ของ จ.ส. สเปเยอร

โดย หลวงรัชฎการโกศล. พระนคร: โรงพิมพไทยเขษม.

Miksic, John, and Tranchini, Anita. (1996). Borobudur Golden Tales of The Buddhas. 

Singapore: Periplus.

Monier-Williams, Monier. (1979). Sanskrit-English Dictionary. Reprinted. London: Oxford 

University.

Nariman, G. K. (1920). Literary History of Sanskrit Buddhism. Bombay: D. B. Taraporevala.

Vaidya, P. L. (1959). Jātakamālā. Bombay: The Mithila Institute.

TUWannawithatVol15SE_Text02BW.indd   176TUWannawithatVol15SE_Text02BW.indd   176 12/22/2558 BE   5:35 PM12/22/2558 BE   5:35 PM


